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 การวิจัยครั้งนี้มีความมุงหมาย 1. เพ่ือสรางแบบเรียนภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณสําหรับ
ผูเรียนชาวตางประเทศ  2. เพ่ือหาประสิทธิภาพของแบบเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาว
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2. แบบทดสอบทายบทเรื ่องคําวิเศษณสําหรับผู เร ียนชาวตางประเทศ  3. แบบทดสอบวัด
ผลสัมฤทธิ์หลังการเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ  4. แบบประเมินคุณภาพ
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 The Purposes of the research were 1. To write a Thai Adverb textbook for 
foreign leaners and 2. To find the efficiency of the textbook.  
 The population and the sample group used in this research consisted of 10 
students who learned Thai as a foreign language,studying at 1st and 2nd year of second 
semester,the academic year 2013 at Kasembundit University, Romkhao campus, Bangkok.  
 The research instruments were 1.Thai Adverb textbook for foreign learners, 
analyzing by finding the efficiency of each lesson in accordance with the Criterion 80/80, 2. test 
3.achievement test 4.textbook’s quality evaluation by expert.  
 The result of this research revealed that this Thai Adverb textbook for foreign 
learners was efficient at about 87.82/88.40 and proved to be used the textbook for foreign 
learners. 
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พุทธเมตะ อาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธ ที่ไดกรุณาสละเวลาอันมีคาใหคําแนะนําตลอดระยะเวลาใน
การทําสารนิพนธฉบับนี้ และขอกราบขอบพระคุณคณะกรรมการสอบสารนิพนธอันประกอบไปดวย 
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ผูทรงคุณวุฒิ ที่ไดกรุณาใหคําแนะนําตลอดจนแกไขขอบกพรองของสารนิพนธจนทําใหสารนิพนธ
ฉบับนี้สําเร็จลุลวงไดอยางสมบูรณ 
 กราบขอบพระคุณรองศาสตราจารย ดร.สุทธิวรรณ พีรศักดิ์โสภณ อาจารยพัธนี โชติกเสถียร 
และอาจารยนันทวิทย เผามหานาคะ ที่ไดกรุณาเปนผูเชี่ยวชาญตรวจเครื่องมือของผูวิจัยและให
คําแนะนําที่เปนประโยชนตองานวิจัยชิ้นน้ี  
 ขอขอบคุณอาจารยบุษรา อวนศรี อาจารยประจําภาควิชาการสอนภาษาไทยสําหรับ
ชาวตางชาติและนักศึกษาชาวตางประเทศชั้นปที่ 1 มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต วิทยาเขตรมเกลา 
ที่ใหความรวมมือระหวางการเก็บขอมูลเปนอยางดีทําใหงานวิจัยนี้สําเร็จลุลวงในที่สุด 
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และสนับสนุนในทุกๆ ดานอยางดีที่สุดเสมอมา 
 คุณคาและคุณประโยชนอันพึงจะมีจากสารนิพนธฉบับน้ี ผูวิจัยขอมอบแดผูมีพระคุณและ
คณาจารยทุกทานที่คอยสั่งสอนและใหความรูแกผูวิจัยตลอด 9 ปของการศึกษาที่มหาวิทยาลัยแหงน้ี
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สาขาวิชาเดียวกันซ่ึงมีประสบการณการทํางานที่แตกตางกันจึงเปนประโยชนตอการพัฒนาองค
ความรูของผูวิจัยเปนอยางมาก  
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บทที่ 1 
บทนํา 

 
ภูมิหลัง 
 สังคมที่เจริญกาวหนาในปจจุบันทําใหผูคนจํานวนมากตางมีความสนใจเรียนรูภาษาที่สอง
ในฐานะภาษาตางประเทศดวยวัตถุประสงคที่หลากหลาย ไมวาจะเปนเพ่ือการทํางาน การทองเที่ยว 
หรือเพ่ือศึกษาในวัฒนธรรมของประเทศเจาของภาษา เปนตน  หากกลาวถึงภาษาในประเทศแถบ
เอเชียภาษาไทยถือไดวาเปนภาษาหนึ่งที่มีผูเรียนชาวตางประเทศสนใจที่จะเรียนรูในฐานะ
ภาษาตางประเทศ 
 ธรรมชาติของการเรียนรูภาษาใดภาษาหนึ่งในฐานะภาษาตางประเทศใหมีประสิทธิภาพนั้น 
ผูเรียนจําเปนที่จะตองพัฒนาทักษะความสามารถทางภาษาทั้ง 4 ดาน อันไดแก ทักษะการฟง การพูด 
การอานและการเขียนผานการเรียนรูในระดับที่สามารถสื่อสารได วันเพ็ญ เทพโสภา (2544: 97)   
ไดกลาววาโดยสวนใหญกระบวนการเรียนรู ผูเรียนควรเริ่มตนดวยการเรียนพ้ืนฐานทักษะการฟง
เพ่ือใหคุนเคยกับสําเนียงของเจาของภาษา เม่ือผูเรียนเริ่มคุนเคยแลวการเรียนคําศัพทในเบื้องตนก็
เปนสิ่งจําเปนในลําดับตอไป คําศัพทเหลานั้นมีความแตกตางกันทั้งในการใชในประโยคในขอความ
และภาษาพูด ความแตกตางนั้นเปนเพราะคําศัพททุกคําในภาษาไทยมักจะมีประเภทและชนิดของ
คําอยู ซึ่งชนิดของคําในภาษาไทยแบงออกเปน 7 ชนิด คือ คํานาม คําสรรพนาม คํากริยา คํา
วิเศษณ คําบุพบท คําสันธาน คําอุทาน โดยคําทั้ง 7 ชนิดนั้นมีวิธีการใชและการปรากฏคําใน
ประโยคที่แตกตางกัน คําวิเศษณทําหนาที่ขยายคํานาม คําสรรพนาม คํากริยา หรือคําวิเศษณใหมี
ความหมายชัดเจนขึ้น (กําชัย ทองหลอ. 2533: 269) ดังน้ันตามบทสนทนาในชีวิตประจําวันก็มักจะ
มีคําวิเศษณชนิดตางๆ ปรากฏอยูมากมายและหลากหลายบริบท ไมวาจะเปนในเรื่องการบอก
รสชาติ การบอกคุณลักษณะ บุคลิกภาพ อารมณ ความรูสึก การบอกทิศทาง การบอกเวลา การ
บอกปริมาณ การตั้งคําถาม การตอบรับและการปฏิเสธ เปนตน เราจึงปฏิเสธไมไดที่จะใชคําวิเศษณ
เพ่ือทําใหการสื่อสารระหวางผูพูดและผูฟงมีความชัดเจนและเขาใจมากยิ่งขึ้น  
 จากการสังเกตและสอบถามผูสอนที่สอนภาษาไทยใหแกชาวตางประเทศ จํานวน 5 คน 
(สัมภาษณเม่ือวันที่  15 ส.ค. และ 24 ส.ค. 2554) อัครชัย มงคลชัย กลาวถึงปญหาที่มักพบบอยใน
การสอนเรื่องคําวิเศษณใหแกชาวตางประเทศ คือ การใชคําวิเศษณที่ไมถูกตองกับบริบท เชน “กรม
อุตุฯ ประกาศเตือนภัยทางภาคใตฝนตกหนักและคลื่นลมแรง” เปน “กรมอุตุฯ ประกาศเตือนภัยทาง
ภาคใตฝนตกเยอะและคลื่นลมแรง” หรือ “นองกําลังหลับ อยาสงเสียงดัง” เปน “นองกําลังหลับ 
อยาสงเสียงใหญ”  “เธอพูดเสียงเบาจึงตองใชไมโครโฟนชวยขยายเสียง” เปน “เธอพูดเสียงเล็กจึง
ตองใชไมโครโฟนชวยขยายเสียง” “ขลุยนี้เสียงเพราะมาก”  เปน  “ขลุยนี้เสียงสวยมาก” นอกจากนี้
ยังมีปญหาการใชวิเศษณแสดงการปฏิเสธ  ซึ่งผูเรียนมักจะวางตําแหนงของคําไมถูกตอง  เชน 
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“จําไมได” เปน “ไมจําได”  “มองไมเห็น” เปน “ไมมองเห็น” หรือ “นอนไมหลับ” เปน “ไมนอนหลับ” 
เปนตน  สอดคลองกับที่ ฐิติมา งามโชคสมุทร ใหสัมภาษณวากวาผูเรียนมักมีปญหาในเรื่องการวาง
ตําแหนงคําในประโยค โดยสวนใหญมักไดรับอิทธิพลการแทรกแซงของภาษาแมของผูเรียน เชน 
“กาแฟรอน” เปน “รอนกาแฟ” นอกจากนี้ผูสอนทานอ่ืนๆ อีก 3 คนมีความคิดเห็นตรงกันเกี่ยวกับ
สภาพปญหาเรื่องการสอนคําวิเศษณวาตําราที่ใชสอนนั้นยังขาดในสวนรูปภาพประกอบคําอธิบายที่
ชัดเจนจึงทําใหผูเรียนบางคนจําความหมายของคําวิเศษณถึงแมวาจะเปนคําวิเศษณงายๆ ไมได 
เชน รอน สวย เย็น หิว เปนตน   
 นอกจากนี้ จากตัวอยางเกี่ยวกับปญหาการใชคําคุณศัพทในภาษาไทยของผูเรียนชาว
ตางประเทศยังสอดคลองกับที่นิมิต ม่ันเภา (2539: บทนํา) ไดสรุปปญหาในการเรียนการสอนวิชา
ภาษาไทยเรื่อง คําวิเศษณไววาคําวิเศษณมีถึง 9 ชนิดมากกวาคําชนิดอ่ืนทําใหผูเรียนเกิดความ
สับสนมากกวาคําชนิดอ่ืน นักเรียนมักจะใชคําวิเศษณไมถูกตองกับความหมายอีกทั้งคําบางคํา
นอกจากจะทําหนาที่เปนคําวิเศษณแลว เม่ือเปลี่ยนตําแหนงหรืออยูในบริบทอ่ืนก็จะกลายเปนคํา
ชนิดอ่ืนไดทําใหยากตอการพิจารณาเนื่องจากรูปคําเปนคําคําเดียวกัน 
 จากที่กลาวมาขางตนจึงสรุปไดวา คําวิเศษณเปนปญหาสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
เพราะภาษาแมมีสวนสําคัญในการที่ทําใหผูเรียนเกิดความสับสน เชน โครงสรางประโยคในภาษาแม   
“A beautiful car” แปลเปนภาษาไทยคือ “รถสวย”  คําวา beautiful กับ สวย เปนคําวิเศษณแตเม่ือ
วางในประโยคแลวจะวางตําแหนงตางกัน นอกจากนั้นแลวอีกปญหาหนึ่งของคําวิเศษณ คือ 
ขอบเขตของคําศัพทซึ่งเกี่ยวของกับคําวิเศษณในภาษาไทยนั้นมีจํานวนมาก คําวิเศษณบางคํามี
ความหมายใกลเคียงกันแตอาจแตกตางกันที่บริบทที่ใชในการสนทนา จึงทําใหผู เ รียนชาว
ตางประเทศเกิดความสับสนและเลือกใชคําที่ไมถูกตองหรือคําวิเศษณบอกลักษณะที่แสดงถึงอารมณ
หรือความรูสึก โดยสวนใหญจะมีความหมายเชิงนามธรรมทําใหผูเรียนชาวตางประเทศไมสามารถใช
คําวิเศษณคํานั้นๆ ในบริบทของบทสนทนาอยางถูกตองเปนตนซ่ึงตรงกับที่ อรุณี วิริยะจิตรา (2532: 
8) กลาววาบริบทมีความสําคัญตอการแปลความหมาย เชน การใชคําขยาย คนไทยมีการใชคําขยาย 
แดงแปรด เขียวอ๋ือ ดําปด ฯลฯ ซึ่งชาวตางประเทศคงจะไดเรียนรูเพียงความหมาย red  green หรือ 
black  หรือถาหากวาชาวตางประเทศเรียนภาษาไทยจนเกง แมจะสามารถใชคําขยายดังตัวอยางได 
แตก็คงจะเขาถึงความรูสึกอยางนั้นจริงๆไดยาก จากปญหาซึ่งเกี่ยวกับคําวิเศษณดังที่กลาวมา
ขางตนสงผลทําใหผูเรียนชาวตางประเทศเกิดความสับสนและไมม่ันใจที่ใชคําวิเศษณในการสื่อสาร
จึงเลี่ยงการใชคําดังกลาวและเปลี่ยนเปนคํางายๆ ซึ่งเคยใชเปนประจํา แมวาอาจจะสื่อความหมาย
ไดไมตรงทั้งหมดก็ตาม  สิ่งน้ีทําใหผูเรียนพลาดโอกาสที่จะไดขยายวงคําศัพทเพ่ือการสื่อสารอยางมี
ประสิทธิภาพไปอยางนาเสียดาย  
 จากการคนควาของผูวิจัยเกี่ยวกับสื่อการเรียนการสอนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาว
ตางประเทศปจจุบัน พบวาสวนใหญจะมุงเนนความรูความเขาใจในเรื่องชนิดและหนาที่ของคํา
วิเศษณเปนสําคัญแตยังไมปรากฏสวนการอธิบายรูปประโยค หรือบริบทที่จะนําไปใชและสวนที่เปน
รูปภาพประกอบเพื่อใหผูเรียนชาวตาง ประเทศเกิดความเขาใจเกี่ยวกับความหมายและการใชคํา
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วิเศษณที่ชัดเจนขึ้นและจากการที่ผูวิจัยทําการศึกษา   แบบฝกหัดทายบทเรื่องคําวิเศษณของ
นักเรียนตางชาติที่เรียนภาษาไทยก็จะพบกับลักษณะคําถามที่ปรากฏเชนเดียวกับแบบฝกหัดของ
นักเรียนที่เปนเจาของภาษา เชน ขอใดมีนิยมวิเศษณ  หรือขอใดไมมีประมาณวิเศษณ เปนตน     
ซึ่งยากเกินไปสําหรับผูเรียนชาวตางชาติ ดังน้ันจึงทําใหผูวิจัยสนใจที่จะสรางแบบเรียนเร่ืองคํา
วิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศโดยมุงเนนใหผูเรียนเกิดความเขาใจอยางเปนรูปธรรมมากขึ้น
และสามารถนําคําวิเศษณไปใชไดอยางถูกตอง  
 การสรางแบบเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศนั้นเปนเรื่องที่ยาก ดังน้ัน
ผูวิจัยจึงเห็นวามีความจําเปนที่สําคัญยิ่งในการใชหลักจิตวิทยาการเรียนรูภาษามาเปนพ้ืนฐาน
ความคิดในการสรางแบบเรียนชุดนี้ โดยผูวิจัยไดคํานึงถึงความสําคัญในดานตางๆ เพ่ือชวยในการ
สรางแบบเรียนซึ่งไดแก  ปจจัยที่มีผลตอการเรียนรูของมนุษย กระบวนการเรียนรูของมนุษย 
โครงสรางทางสมองของมนุษย และจิตวิทยาการเรียนรูที่เกี่ยวของกับการเรียนการสอนภาษาเพื่อนํา
แนวคิดดังกลาวมาประกอบการเลือกเนื้อหาที่จะใสในแบบเรียน การจัดเรียงลําดับความยากงายของ
เน้ือหา ความเหมาะสมในดานวัฒนธรรม การกําหนดรูปแบบที่นาสนใจของแบบเรียน การจัดทํา
ภาพประกอบที่ชัดเจน การกําหนดรูปแบบของแบบฝกหัดและแบบทดสอบทายบท  เพ่ือสนับสนุน
สงเสริมและพัฒนาการเรียนรูภาษาของผูเรียน ชวยการจดจําคําศัพทดวยรูปภาพที่ชัดเจน เขาใจงาย
และสอดคลองกันอยางเปนระบบ ชวยใหเกิดการถายโยงการเรียนรูในทางบวกโดยจะทําใหผูเรียน
สามารถนําสิ่งที่เรียนมากอนหนาเพื่อชวยในการเรียนรูในสิ่งถัดไปไดดีขึ้น จนกระทั่งนําไปสูความรู
ความเขาใจในเนื้อหาของแบบเรียนและสามารถนําไปใชไดอยางถูกตอง 
 จากเหตุผลและขอมูลดังกลาวขางตน ผูวิจัยจึงจะสรางแบบเรียนเร่ืองคําวิเศษณสําหรับ
ผูเรียนชาวตางประเทศ เพ่ือหาประสิทธิภาพทางการเรียนของแบบเรียนในเกณฑ 80/80 
 

ความมุงหมายของการวิจัย 

 1.  เพ่ือสรางแบบเรียนภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
 2.  เพ่ือหาประสิทธิภาพของแบบเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
 

ความสําคัญของการวิจัย 

 การวิจัยครั้งน้ีจะไดแบบเรียนภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ
สามารถนําไปใชไดจริงและเปนแนวทางในการวิจัยเกี่ยวกับการสรางแบบเรียนภาษาไทยชนิดของ
คําอีก 6 ชนิด สําหรับผูเรียนชาวตางประเทศตอไป 
 

ขอบเขตของการวิจัย 

 ผูวิจัยไดกําหนดขอบเขตเนื้อหาการศึกษาคนควาไวดังนี้ 
  1.  ประชากรและกลุมตัวอยาง  
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   -  ประชากร   หมายถึ งผู เ รี ยนชาวต างชาติที่ เ รี ยนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาตางประเทศ มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต ชั้นปที่ 1 ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2555  วิทยาเขต 
รมเกลา จํานวน 3 คน ที่ไมใชกลุมตัวอยางประกอบดวย ผูเรียนชาวจีน 2 คน และชาวเวียดนาม 1 คน   
   -  กลุมตัวอยางหมายถึง ผู เรียนชาวตางชาติที่ เ รียนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาตางประเทศมหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต ชั้นปที่ 1 ภาคเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2555 วิทยาเขต
รมเกลา จํานวน 10คนประกอบดวย ผูเรียนชาวจีน 7คนและชาวเวียดนาม3 คน 
  2.  ระยะเวลาที่ใชในการวิจัย  
   กลุมตัวอยางใชแบบเรียนภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศที่
ผูวิจัยสรางขึ้นเปนสื่อในการเรียนวิชาภาษาไทยเปนเวลา 6 สัปดาห สัปดาหละ 2 คาบเรียน คาบเรียน
ละ 45 นาที และทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียนอีก 1วัน รวมระยะเวลาทดลองทั้งหมด 43 วัน 
  3.  เน้ือหาของแบบเรียน   
   ผูวิจัยไดกําหนดขอบเขตของเนื้อหาแบบเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาว
ตางประเทศ โดยคัดเลือกคําศัพทที่ผูเรียนมักจะพบบอยในชีวิตประจําวัน ประกอบดวยเนื้อหา
ทั้งหมด จํานวน 9 บทดังตอไปน้ี 
 

บทที่ 1 คําวิเศษณบอกลักษณะ มี 3 ประเภท  
   1.1 บอกสี ขนาด รูปราง 
   1.2 บอกกลิ่น สัมผัส รสชาติ           
   1.3 บอกสภาพ/อาการ ชนิด/นิสัย คุณภาพ              
บทที่ 2 คําวิเศษณบอกเวลา 
บทที่ 3 คําวิเศษณบอกสถานที่และระยะทาง 
บทที่ 4 คําวิเศษณบอกจํานวนหรือปริมาณ  
บทที่ 5 คําวิเศษณบอกความชี้เฉพาะ  
บทที่ 6 คําวิเศษณบอกความไมชี้เฉพาะ 
บทที่ 7 คําวิเศษณแสดงคําถาม  
บทที่ 8 คําวิเศษณแสดงการขานรับ 
บทที่ 9 คําวิเศษณแสดงการปฏิเสธ 

Chapter 1 Descriptive Adverb consists of   
   1.1  Colours,Size,Shape 
   1.2  Smell,Sense,Taste        
   1.3  Manner,Type/Character,Quality 
Chapter 2 Adverbs of Time 
Charter 3  Adverbs of Place and Distance 
Chapter 4 Adverbs of Numeral or Quantity  
Chapter 5 Definite Adverb    
Chapter 6 Indefinite Adverb 
Chapter 7 Interrogative Adverb 
Chapter 8 Adverb of  Response 
Chapter 9 Negative Adverb

แบบเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาว
ตางประเทศที่ เรียบเรียงขึ้น น้ันแตละบท
ประกอบดวย 3 สวน ดังนี้ 
1.  อธิบายหลักการใชคําวิเศษณ 
2.  คําศัพทวิเศษณนารูและรูปภาพประกอบ 
3.  แบบทดสอบทายบท 

 

In each chapter of Thai Adverbs textbook 
for foreigners will consist of 3 parts as 
follows. 
Part 1  :  Usage of Adverbs 
Part 2  :  Vocabulary and Illustration 
Part 3  :  Review Exercise 
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 4.  เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
  4.1  แบบเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
  4.2  แบบทดสอบทายบทเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
  4.3  แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรยีนเร่ืองคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาว
ตางประเทศ 
  4.4  แบบประเมินคุณภาพของแบบเรียนเรื่องคําวเิศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ
ของผูเชี่ยวชาญ    
 

นิยามศัพทเฉพาะ 

 1.  แบบเรียนคําวิเศษณ หมายถึง หนังสือประกอบการเรียนการสอนเรื่องคําวิเศษณโดย
มุงเนนเพื่อใหผูเรียนสามารถนําไปสื่อสารในชีวิตประจําวัน ซึ่งประกอบดวยบทเรียนจํานวน 9 บท 
ไดแก คําวิเศษณบอกลักษณะ คําวิเศษณบอกเวลา คําวิเศษณบอกสถานที่หรือระยะทาง คําวิเศษณ
บอกจํานวนหรือปริมาณ คําวิเศษณบอกความชี้เฉพาะ คําวิเศษณบอกความไมชี้เฉพาะ คําวิเศษณ
แสดงคําถาม  คําวิเศษณแสดงการขานรับ และคําวิเศษณแสดงการปฏิเสธ 
 2.  ผูเรียนชาวตางประเทศ หมายถึง นักศึกษาชาวตางประเทศที่เรียนวิชาเอกภาษาไทย
ในฐานะภาษาตางประเทศ ณ มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต วิทยาเขตรมเกลา ชั้นปที่ 1  
 3.  ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน หมายถึง ความรูความเขาใจในเรื่องการใชคําวิเศษณที่วัด
ไดจากคะแนนการทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนที่ผูศึกษาคนควาสรางขึ้นและ
ดําเนินการหาคุณภาพของแบบเรียน 
 4.  ประสิทธิภาพของแบบเรียน หมายถึง เกณฑมาตรฐาน 80/80 
  80 ตัวแรก หมายถึง คะแนนเฉลี่ยที่ไดมาจากการทําแบบทดสอบเรื่องคําวิเศษณ
ระหวางบทเรียนทั้ง 9 บทของผูเรียนทุกคนคิดเปนรอยละไมต่ํากวา 80 
  80 ตัวหลัง หมายถึง คะแนนเฉลี่ยที่ผูเรียนไดทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนหลังจากเรียนแบบเรียนเรื่องคําวิเศษณครบทั้ง 9 บท ของทุกคนคิดเปนรอยละไมต่ํากวา 80 
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บทที่ 2 

เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ 
 
 ในการวิจัยในครั้งนี้ ผูวิจัยไดศึกษาคนควาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับและได
นําเสนอตามหัวขอตอไปน้ี           
 1.  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับคําวิเศษณ 
  1.1  เอกสารที่เกี่ยวของกับคําวิเศษณ 
  1.2  งานวิจัยที่เกี่ยวของกับคําวิเศษณ 
 2.  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสรางแบบเรียน 
  2.1 เอกสารที่เกี่ยวของกับการสรางแบบเรียน 
  2.2 งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสรางแบบเรียน 
 3.  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับจิตวิทยาการเรียนรูของมนุษย 
  3.1 เอกสารที่เกี่ยวของกับจิตวิทยาการเรียนรูของมนุษย 
  3.2 งานวิจัยที่เกี่ยวของกับจิตวิทยาการเรียนรูของมนุษย 
 4.  แนวคิดและทฤษฎีภาษาศาสตรเชิงจิตวิทยา 
 

1.  เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของกับคําวิเศษณ  
 1.1  เอกสารที่เก่ียวของกับคําวิเศษณ 
  ผูวิจัยไดทําการศึกษาคนควาเอกสารที่เกี่ยวกับกับคําวิเศษณ เพ่ือศึกษาเนื้อหาของคํา
วิเศษณรวมทั้งนํามาพิจารณากําหนดขอบเขตเนื้อหาที่จะจัดทําแบบเรียน ดังนี้  
   1.1.1  ชนิดของคําวิเศษณ 
    ทวีศักดิ์ ญาณประทีป (ม.ป.ป: 77) ไดใหคําจํากัดความเกี่ยวกับคําวิเศษณไว
วา “คําที่ใชขยายคําอ่ืนเพ่ือใหความหมายของคํานั้นชัดเจนยิ่งขึ้น คําวิเศษณอาจขยายคํานาม คํา
สรรพนามหรือคํากริยา หรือคําวิเศษณดวยกันก็ได” 
    สุวิทย  หิรัณยกาณฑ (ม.ป.ป: 10-11) อธิบายเกี่ยวคําวิเศษณไววา คํา
วิเศษณคือ คําที่แสดงความหมายบอกลักษณะตางๆ เชน ขนาด สัณฐาน (รูปทรง) คุณภาพ 
นอกจากนี้ยังบอกเวลา บอกสถานที่ ปริมาณ จํานวน ฯลฯ คําวิเศษณมักจะใชเพ่ือเพ่ิมความหมาย
ของคําอ่ืนหรือทําหนาที่เปนคําขยาย ซึ่งคําวิเศษณนี้ทําหนาที่ขยายคําไดหลายชนิด 
    วันเพ็ญ เทพโสภา (2554: 103) กลาววา คําวิเศษณ คือคําที่ใชประกอบ
เพ่ือใหความหมายคําชัดเจนขึ้น  
    อัครา บุญทิพย (2534: 58-65) กลาวถึงคําวิเศษณไววา คําวิเศษณ คือ คําที่
แสดงความหมายบอกลักษณะตาง ๆ เชน ขนาด สัณฐาน(รูปทรง) คุณภาพ บอกเวลา บอกสถานที่ 
ปริมาณ จํานวน คําวิเศษณใชประกอบคํานาม สรรพนาม กริยาและวิเศษณดวยกันใหไดความแจชัด 
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ในภาษาอังกฤษแยกวิเศษณเปนสองพวก ใชรูปศัพทตางกัน คือ พวกที่ใชประกอบคํานาม และ
สรรพนาม เรียกวา คุณศัพท (Adjective) พวกที่ใชประกอบคําวิเศษณและคุณศัพท เรียกวา กริยา
วิเศษณ (Adverb) เชน 
  good   (ดี)    เปนรูปของคุณศัพท 
  well  (ดี)        เปนรูปของกริยาวิเศษณ 
  bad  (เลว)      เปนรูปของคุณศัพท 
  badly  (เลว)     เปนรูปของกริยาวิเศษณ 
แตในภาษาไทยมีรูปอยางเดียวกัน ไมวาจะเปนใชกับนามหรือกริยา จึงเรียกรวมๆกันวา คําวิเศษณ 
คําวิเศษณแบงออกเปนชนิดยอยได 9 ชนิด ไดแก 
 1.  คําวิเศษณบอกลักษณะ (ลักษณวิเศษณ) คือ วิเศษณที่ประกอบคํานาม สรรพนาม 
กริยาหรือวิเศษณเพ่ือบอกลักษณะวาเปนอยางไร เชน 
  -  บอกชนิด ชั่ว ดี ออน แก หนุม ฯลฯ 
  -  บอกขนาด ใหญ โต เล็ก กวาง ยาว ฯลฯ 
  -  บอกสัณฐาน      กลม แบน แปน เหลี่ยม ฯลฯ 
  -  บอกสี แดง เหลือง เขียว ขาว ฯลฯ 
  -  บอกเสียง ไพเราะ ดัง เบา แหบ ฯลฯ 
  -  บอกกลิ่น หอม เหม็น ฉุน สาบ ฯลฯ 
  -  บอกรส จืด เผ็ด เปรี้ยว หวาน ฯลฯ 
  -  บอกสัมผัส รอน เย็น ออน แข็ง ฯลฯ  
  -  บอกอาการ เร็ว ชา โง ฉลาด ฯลฯ 
 ตัวอยาง  สัตวปา คนจีน เด็กดี ของหลวง บานใหญ เด็กเล็ก คลองกวาง ทางยาว โลก
กลม ปากแบน  โตะเหลี่ยม หัวทุย เสียงดัง พูดเพราะ รองเจ๊ียก กระซิบคอยๆ กลิ่นหอม กลิ่นสาบ 
กลิ่นฉุน กลิ่นอับ แกงเค็ม น้ําตาลหวาน สมเปร้ียว บอระเพ็ดขม ตัวรอน น้ําอุน ผิวหยาบ วิ่เร็ว เดิน
ชา ทํางานเกง คิดฉลาด ฯลฯ 
 2.  คําวิเศษณบอกเวลา (กาลวิเศษณ) คือ วิเศษณที่ประกอบคํานาม หรือกริยาเพ่ือแสดง
เวลา ภายหนา ภายหลัง หรือเวลาปจจุบัน หรือเวลาเร็ว ชา กอน หลัง ดังตัวอยาง 
  -  คําวิเศษณบอกเวลาประกอบคํานาม เชน คนโบราณ เด็กปจจุบัน เวลานาน วันกอน 
เด็กเมื่อวานซืน ฯลฯ 
  -  คําวิเศษณบอกเวลาประกอบคํากริยา เชน นอนดึก ตื่นเชา มาสาย ไปกอน 
 3.  คําวิเศษณบอกสถานที่ (สถานวิเศษณ) คือ วิเศษณที่ประกอบคํานาม หรือกริยาเพ่ือ
แสดงที่อยู หรือระยะทางหรือทิศทาง ดังตัวอยาง 
  -  คําวิเศษณบอกสถานที่ประกอบคํานาม เชน บานใกล บานไกล บานใต บานเหนือ 
สัตวบก สัตวน้ํา คนอีสาน คนใต ฯลฯ         
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  -  คําวิเศษณบอกสถานที่ประกอบคํากริยา เชน อยูใกล ลงใต ขึ้นเหนือ ไปอีสาน ใกล 
ไกล เหนือ ใต อาจเปนคําบุพบทไดแตจะประกอบอยูในวลีหรือประโยคในลักษณะที่ตางกัน  เชน 

 
 4. คําวิเศษณบอกปริมาณ หรือจํานวน (ประมาณวิเศษณ) คือ วิเศษณที่ประกอบคํานาม
หรือกริยาเพื่อแสดงปริมาณหรือจํานวน แบงออกไดเปน 4 ประเภท 
  4.1  บอกจํานวนไมมีจํากัด บอกคราวๆจํานวนที่ไมชัดเจน เชน คนมาก คนนอย กินจุ 
หลายคน ฯลฯ 
  4.2  บอกจํานวนจํากัด คือบอกจํานวนขีดขั้นใหรูไดวาเพียงนั้นเพียงนี้ เชน คน
ทั้งหมด เด็กทั้งปวง คนทั้งผอง ผองเพ่ือน ปวงชน เด็กทุกคน กินหมด 
  4.3  บอกจํานวนแบงแยก คือแสดงจํานวนที่แยกออกมาเปนพวกๆ เชน บางคน ตาง
คน สัตวตางๆ คนละอัน กินบาง ขายบาง ฯลฯ 
  4.4  บอกจํานวนนับ คือแสดงจําจวนตัวเลขที่แนอนลงไปมี 2 ลักษณะ คือ 
   4.4.1  บอกจํานวนเลขธรรมดา ไดแก จํานวนเลข 12 3 พัน หม่ืน แสน ลาน โกฏิ
มักใชอยูหนาลักษณนาม 
   4.4.2  บอกจํานวนเลขที่ หรือลําดับที่ ไดแก ที่ 1 ที่ 2 ที่3 ครบสาม ยกที่ 4 ฯลฯ 
 5.  คําวิเศษณบอกความชี้เฉพาะ (นิยมวิเศษณ) คือวิเศษณที่บอกกําหนดแนชัดวาเปนสิ่ง
นี้สิ่งน้ันอยางเดียว ไมเปนอยางอ่ืน แบงออกได 2 ประเภท 
  5.1  บอกจํานวนที่เกี่ยวของกับสถานที่ เชน คนนี้ ที่นั่น บานโนน คนเหลานั้น เปน
เชนนี้ ทําอยางนั้น ของอันน้ี ฯลฯ 
  5.2  บอกกําหนดแนนอนเกี่ยวกับความหมาย เชน ฉันเอง เธอดอกหรือ ทําเอง ไมไป
หรอก มาแนนอน อยางแนแท 
 6.  คําวิเศษณบอกความไมชี้เฉพาะ (อนิยมวิเศษณ) คือ วิเศษณที่แสดงความไมกําหนด
แนนอนลงไปวา คนใด สิ่งใด แบงออกได 2 ประเภท 
  6.1  พวกที่ตรงขามกับคําวิเศษณบอกความชี้เฉพาะ เชน คนอ่ืน ทําอยางอ่ืน เด็กอ่ืนๆ 
  6.2  พวกที่บอกความไมแนชัด เชน 
   -  คุณจะมาเวลาใดก็ได  -  กินอะไรก็ได 
   -  ไปไหนก็ได -  เธอจะมาทําไมก็ตาม ฉันไมสนใจ 
   -  ทํากี่ครั้งก็ได              -  คุณจะทําอยางไรก็ทําเถอะ 

วิเศษณ บุพบท 
บาน อยู ใกล 
คลอง อยู ไกล     
หนังสือ อยู ใต       
เขา เดินขึ้น เหนือ    

บาน อยู ใกล วัด                                       
คลอง อยู ไกล หมูบาน                                
หนังสือ อยู ใต   สมุด                                 
เขา เดินขึ้น เหนือ  คลอง                             
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 7. คําวิเศษณแสดงคําถาม (ปฤจฉาวิเศษณ) คือ วิเศษณที่แสดงความสงสัยใชในการถาม 
ไดแก   
   -  ของอะไรอยูในโตะ    -  ทําไมไมอานหนังสือ  
   -  บานไหนมีตนไมขาย    -  เลขขอน้ืทําอยางไร  
   -  สมุดใครหาย    -  คุณมีบุตรกี่คน 
   -  เหตุใดเธอมาชา           -  คนโตอายุเทาไร  
 8.  คําวิเศษณแสดงคําขานรับ (ประติชญาวิเศษณ) คือ วิเศษณที่แสดงการรับรองในการ
เรียกขานและโตตอบกัน ไดแก  แมจา  คุณเจาขา  แดงโวย  ทานขอรับ  คุณครับ  คุณฮะ พ่ีคะ พ่ีขา  
แอดจามาหาแมออดซีจะ ครับเดี๋ยวไปครับ  ชมโวย  เออรีบหนอยซีวะ  
 9. คําวิเศษณแสดงการปฏิเสธ (ประติเสธวิเศษณ) คือ วิเศษณที่บอกความหาม ความไม
รับรอง ไดแก ไม ไมใช 
   -  ผมไมชอบของหวาน -  ไมใชเร่ืองของคุณ 
   -  บเปนการ          -  เปลาผมไมไดทํา   
   - มิกินก็อยากิน -  หามิได  ผมมิไดเปนเชนน้ัน    
 หนังสือหลักภาษาไทยของพระยาอุปกิตศิลปสาร ไดกลาวถึงคําวิเศษณอีกชนิดหนึ่งซ่ึงมา
ไดกลาวไวในหนังสือแบบเรียนของกรมวิชาการ คือ ประพันธวิเศษณ (วิเศษณเชื่อมความ) 
 ประพันธวิเศษณ คือ คําประพันธสรรพนามที่เอามาเปนคําวิเศษณ เชื่อมความขยายหลัง
คํากริยาหรือคําวิเศษณ ไดแก ที่ ซึ่ง อัน  ตัวอยางการใชประพันธวิเศษณ 
   -  เขาดีที่ไมเคยเอาเปรียบฉัน - เธอชอบบนซ่ึงฉันมักรําคาญ 
   1.1.2  หนาที่ของคําวิเศษณ  ตามหลักสูตรหลักภาษาไทยชั้นมัธยมศึกษาตอนตน 
(กรมวิชาการ. 2527: 78) อางอิงจากนิมิต ม่ันเภา กลาววา คําวิเศษณคือ คําทําหนาที่ใชขยายคําอ่ืน 
เปนการเพิ่มความหมายขึ้น เชนบอกลักษณะ บอกคุณภาพ ปริมาณ จํานวน บอกเวลา สถานที่  
    อัครา บุญทิพย (2534: 58-65) ไดกลาวถึงหนาที่ของคําวิเศษณไวดังนี้ 
     1.  ทําหนาที่ขยายคํานาม เชน  
   -  แมวดําจับหนู     -  คนแกไปวัดใกลๆ 
   -  บานนอยมีหลังคาสีแดง -  ภูเขาสูงมีกลวยไมสวย 
     2.  ทําหนาที่ขยายคําสรรพนาม เชน 
   -  ใครบางที่มาทําการบาน  -  ผมเองครับคุณครู 
   -  ใครหนอรักเราเทาชีวัน -  คุณหรือที่ทําแกวแตก  
     3.  ทําหนาที่เปนอกรรมกริยา หรือเปนตัวแสดงในภาคแสดงของประโยค 
เชน 
   -  เขาโงมาก                    -  เขาดีจริง 
   -  เธอผอมลงทุกวัน -  ฉันโตมากขึ้น 
   -  เลขขอน้ีคงยากนะ -  ของแพงขึ้นทุกวัน 
   -  อาหารอรอยเหลือเกิน 
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     4.  ทําหนาที่ขยายคํากริยา เชน 
   -  มาวิ่งเร็ว -  คนแกเดินชา 
   -  พอยิงปนแมน -  เธอรองเพลงเพราะ 
     5.  ทําหนาที่ขยายคําวิเศษณ เชน  
   -  มาวิ่งเร็วมาก -  คนแกเดินชาจริงๆ 
   -  พอยิงปนแมนเหลือเกิน -  เธอรองเพลงเพราะจังเลย 
 นอกจากนี้ กําชัย ทองหลอ (2533: 269) กลาวถึงหนาที่ของคําวิเศษณไวดังนี้ 
  1.  ประกอบคํานาม 
   1.1  คนอวนเปนเพื่อนกับคนผอม 
   1.2  โตะกลมทาสีเหลือง 
   1.3  คนดีมีวาจาไพเราะ 
  2.  ประกอบคําสรรพนาม 
   2.1  ทานทั้งหลายอยากดูใครบาง 
   2.2  เขาทั้งหมดจะมาหาเราทั้งสองวันน้ี 
   2.3  เขาจะมีอะไรกี่มากนอย 
  3.  ประกอบคํากริยา  
   3.1  เขาพูดเพราะ 
   3.2  มาวิ่งเร็ว 
   3.3  ผมมีปากกาดามเดียวขอรับ 
  4.  ประกอบคําวิเศษณ 
   4.1  เขากินอาหารจุมาก  (ประกอบคําวาจุ) 
   4.2  คนอวนตุตะวิ่งชา (ประกอบคําวาอวน) 
   4.3  เขารักนองมากเหลือเกิน  (ประกอบคําวามาก)   
 จากหนาที่ของคําวิเศษณดังกลาวขางตน นิมิต ม่ันเภา (2539: 9) ไดกลาวอีกดวยวา
เน่ืองจากคําวิเศษณมีถึง 9 ชนิดและคําบางคํานอกจากจะเปนคําวิเศษณแลวยังสามารถทําหนาที่
เปนคําชนิดอ่ืนไดอีก ทําใหเกิดความสับสนและยากตอการเขาใจและพิจารณา ยกตัวอยางเชน 
  1.  ลักษณะวิเศษณกับคํากริยา 
   คําบางคํานอกจากจะทําหนาที่เปนคําลักษณวิเศษณ เชน “คนไขควรดื่มน้ํารอน” 
คําวา “รอนเปนลักษณวิเศษณบอกสัมผัสขยายคํานาม คือ “น้ํา” เม่ืออยูในบริบทอ่ืนก็สามารถทํา
หนาที่เปนคํากริยาในประโยคได เชน “วันน้ีอากาศรอนมาก”  คําวา “รอน” ในประโยคนี้เปนคํากริยา
ชนิดอกรรมกริยา “ขนมถวยนี้หวาน”  คําวา “หวาน” ในประโยคนี้เปนคํากริยาชนิดอกรรมกริยา  
“เด็กๆ ชอบกินขนมหวาน” คําวา “หวาน” ในประโยคนี้เปนลักษณวิเศษณบอกรสขยายคํานาม คือ 
“ ขนม” 
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  2.  กาลวิเศษณกับคํานาม 
   คําบางคําทําหนาที่เปนกาลวิเศษณหรือวิเศษณบอกเวลาบางครั้งสามารถทํา
หนาที่เปนคํานามได เชน “คางคาวหากินในเวลากลางคืน”  คําวา “กลางคืน” ในประโยคนี้เปนกาล
วิเศษณ “กลางคืนเปนเวลาที่ควรพักผอน” คําวา “กลางคืน” ในประโยคนี้คํานามทําหนาที่เปน
ประธานในประโยค 
  3. สถานวิเศษณกับบุพบท 
   คําวิเศษณพวกนี้ พระยาอุปกิตศิลปสาร (2533: 90) ไดอธิบายไววา “ทําหนาที่
เปนบุพบทดวยกลาวคือ ถามีนามหรือคําที่ทําหนาที่นามตอคําเหลานั้นออกไปอีก คําเหลานั้นก็จะ
กลายเปนบุพบทบอกสถานที่” เชน  “บานของเขาอยูไกลเกินไป”   คําวา “ไกล” ในประโยคน้ีเปน
วิเศษณบอกสถานที่ (สถานวิเศษณ) “บานของเขาอยูไกลความเจริญ”  คําวา “ไกล” ในประโยคนี้เปน
คําบุพบทซึ่งนําคํานาม คือ “ความเจริญ” 
  4.  ประมาณวิเศษณกับวิภาคสรรพนาม 
   คํา “บาง ตาง” นอกจากจะเปนวิภาคสรรพนามแลวยังสามารถทําหนาที่เปน
ประมาณวิเศษณไดอีกซึ่ง พระยาอุปกิตศิลปสาร (2533: 80-81) ไดอธิบายเกี่ยวกับคําวิเศษณชนิดนี้
วา สามารถเปนไดทั้งวิเศษณและวิภาคสรรพนามตามตําแหนงและหนาที่ที่ปรากฏในประโยค ซึ่ง
จะตองใชการพิจารณาอยางละเอียดถี่ถวนโดยอาศัยหลักการสังเกตดังนี้  
   คําวา “บาง” ถาใชประกอบหลังคํานามหรือกริยา เชน ตัวอยาง “นกบาง กาบาง 
นอนบาง นั่งบาง” ดังนี้ เปนตน ก็นับวาเปนคาํวิเศษณอยางเดียวกัน  
  5.  กาลวิเศษณกับบุพบท 
   คําบางคําทําหนาที่เปนกาลวิเศษณบางคําสามารถทําหนาที่เปนบุพบทได ดัง
ตัวอยาง 
  “เขามาพักที่นี่เม่ือเดือนกอน” คําวา “กอน” ในประโยคนี้เปนกาลวิเศษณ 
  “เขามาถึงโรงเรียนกอนเธอ”   คําวา “กอน” ในประโยคนี้เปนบุพบท 
  6.  นิยมวิเศษณกับบุพบท 
   คําวา “นี่ นั่น โนน” ซึ่งเปนนิยมสรรพนาม บางทีก็ใชเปนนิยมวิเศษณ เชน “ฉันไม
ชอบนายแพทยนั่น”  คําวา “นั่น” ในที่นี้เปนนิยมวิเศษณใชประกอบคํานาม “นายแพทย” “นั่นเปนรถ
ของใคร” คําวา “นั่น” ในประโยคนี้เปนนิยมสรรพนามใชแทนคํานาม “รถ” 
  7.  นิยมวิเศษณกับคําบุพบท 
   พระยาอุปกิตศิลปสาร (2533: 92) กลาวถึงคําวิเศษณพวกนี้ที่ควรสังเกตคือ 
“เฉพาะ” และ “แต”  เชน “เขาใหเงินเฉพาะแกลูกเขา”  “เขาเห็นแตแกตัวเขา” คําวา “เฉพาะ” และ 
“แต” ที่นี้เปนนิยมวิเศษณบอกกําหนดความหมาย เพราะมีบุพบท “แก” ประจําอยูหนา แตถาละบุพ
บทเสียคํา “เฉพาะ”และ “แต” ก็ทําหนาที่เปนบุพบท  เชน “เขารักเฉพาะบุตรเขา” หรือ “เขารักแต
บุตรเขา” 
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  8.  อนิยมวิเศษณกับอนิยมสรรพนาม 
   อนิยมวิเศษณและอนิยมสรรพนาม เปนคําที่แสดงไมกําหนดแนนอนลงไปทั้ง 2 
ชนิด ตางกันที่อนิยมสรรพนามอยูลําพังไดแตอนิยมวิเศษณตองประกอบคํานามหรือคําสรรพนาม 
ตัวอยางเชน “ฉันไมตองการพบใครทั้งนั้น” “คนอยางเขาอยูไหนก็ได” คําวา “ใคร” กับ “ไหน”เปน
อนิยมสรรพนาม“รถใครฉันก็ไมอยากนั่ง”  “โรงเรียนไหนก็ไมดีเทาโรงเรียนของเรา” คําวา  “ใคร” กับ 
“ไหน” ใน 2 ประโยคเปนอนิยมวิเศษณใชประกอบคํานาม “รถ” กับ “โรงเรียน” 
  9.  ปฤจฉาวิเศษณกับปฤจฉาสรรพนาม 
   คําทั้ง 2 ชนิดนี้เปนคําที่แสดงคําถามจะแตกตางกันคือ ปฤจฉาวิเศษณใชประกอบ
คํานามหรือสรรพนาม สวนปฤจฉาสรรพนามจะอยูลอยๆ ตามลําพังได ดังตัวอยาง “ใครไมทํา
การบาน”  “เขากําลังทําอะไร”  คําวา “ใคร” กับ “อะไร”ใน 2 ประโยคนี้เปนปฤจฉาสรรพนาม “ไฟ
ไหมบานใคร”  “คนไหนไมทําการบาน”  จาก 2 ประโยคนี้คําวา “ใคร” กับ “ไหน” เปนปฤจฉาวิเศษณ
ใชประกอบคํานาม “บาน” กับ “คน”  
   1.1.3  ปญหาการเรียนเรื่องคําวิเศษณ 
    อรุณี วิริยะจิตรา (2532: 8) กลาววาบริบทมีความสําคัญตอการแปล
ความหมาย เชน การใชคําขยาย คนไทยมีการใชคําขยาย แดงแปรด เขียวอ๋ือ ดําปด ฯลฯ ซึ่งคน
ตางประเทศคงจะไดเรียนรูเพียงความหมาย red green หรือ black หรือถาหากวาชาวตางประเทศ
เรียนภาษาไทยจนเกง แมจะสามารถใชคําขยายดังตัวอยางได แตก็คงจะเขาถึงความรูสึกอยางนั้น
จริงๆไดยาก           
    Chang Sung Choi (2547: เอกสารประกอบการสัมมนาโครงการสัมมนา
ประเมินผลและพัฒนาหลักสูตร) กลาวถึงปญหาการใชคําคุณศัพทในภาษาไทยไววา ประโยคที่
ประกอบดวยคําคุณศัพท เชน “เธอสวย” หรือ “กรุงเทพฯกวางใหญ” สามารถสรางเปนประโยคที่
อธิบายสภาพของประธานไดเชน “เธอเปนคนสวย” “กรุงเทพฯเปนเมืองใหญ” แตไมสามารถพูดวา 
“เธอเปนสวย” หรือ “กรุงเทพฯเปนกวางใหญ” เหมือนในประโยคภาษาอังกฤษ “You are beautiful” 
“Bangkok is large” ได ดังน้ันการอธิบายจึงตองจําแนกใหผูเรียนเขาใจและเห็นตัวอยางมากๆและ
ฝกบอยๆ   
 1.2  งานวิจัยที่เก่ียวของกับคําวิเศษณ 
  สรวงสุดา สงรักษ (2550) ไดวิจัยเรื่อง การพัฒนาบทเรียนคอมพิวเตอรมัลติมีเดีย 
เรื่อง คําคุณศัพทและคํากริยาวิเศษณ สาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ สําหรับนักเรียนชวงชั้นที่ 2 
เพ่ือพัฒนาบทเรียนคอมพิวเตอรมัลติมีเดีย วิชา ภาษาอังกฤษ เร่ืองคําคุณศัพทและคํากริยาวิเศษณ 
สาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ สําหรับนักเรียนชวงชั้นที่ 2 (ชั้นประถมศึกษาปที่ 5) ผลการวิจัย
ปรากฏวา บทเรียนคอมพิวเตอรมัลติมีเดียที่พัฒนาขึ้นมีประสิทธิภาพ 85.50/83.25 มีคุณภาพ
เน้ือหาในระดับดี และมีคุณภาพดานสื่อในระดับดีมาก 
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 นิมิตร ม่ันเภา (2539) ไดวิจัยเร่ือง การสรางบทเรียนสําเร็จรูปวิชาภาษาไทยเรื่องคํา
วิเศษณ ตามหลักสูตรมัธยมศึกษาปที่2   เพ่ือสรางบทเรียนสําเร็จรูปวิชาภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณ 
ตามหลักสูตรมัธยมศึกษาปที่2 โรงเรียนอัสสัมชัญธนบุรี ผลการวิจัยพบวา หลังการเรียนดวย
บทเรียนสําเร็จรูปเรื่องคําวิเศษณของกลุมตัวอยางผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนดวยบทเรียนสําเร็จรูปสูง
กวาผลสัมฤทธิ์กอนการเรียนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ .01 ซึ่งไดสรุปปญหาหลักในการเรียนการ
สอนวิชาภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณไววา คําวิเศษณมีถึง 9 ชนิดมากกวาคําชนิดอ่ืน ทําใหนักเรียน
เกิดความสับสนมากกวาคําชนิดอ่ืนและคําบางคํานอกจากจะทําหนาที่เปนคําวิเศษณแลวเม่ือเปลี่ยน
ตําแหนงหรืออยูในบริบทอ่ืนก็จะกลายเปนคําชนิดอ่ืนไดทําใหยากตอการพิจารณาเนื่องจากรูปคํา
เปนคําเดียวกัน  นักเรียนใชคําวิเศษณไมถูกตองกับความหมาย  เชน รสโต  ความสุขเล็กๆ เปนตน 
นอกจากนี้นักเรียนมีปญหาเรื่องคําวิเศษณกับคําพองเสียง โดยที่ในบริบทหนึ่งอาจเปนคําวิเศษณแต
ในอีกบริบทหนึ่งอาจเปนคําชนิดอ่ืนๆ เชน “ ฉันชอบด่ืมนํ้าแข็ง” คําวา “แข็ง” ในประโยคนี้เปนคํา
วิเศษณที่ขยายคําวา “น้ํา” แตถาเขียนประโยคใหมวา “เพชรแข็งกวาเหล็ก” คําวา “แข็ง” ในประโยค
นี้ทําหนาที่เปนกริยาของประโยคซึ่งเปนภาคแสดงของประโยค                        
 จากเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับคําวิเศษณ พอสรุปไดวาเนื่องจากชนิดของคํา
วิเศษณที่มีถึง 9 ชนิด รวมทั้งหนาที่ของคําวิเศษณที่สามารถไดทั้งคํานาม สรรพนาม กริยา คํา
วิเศษณดวยกันหรือทําหนาที่เปนอกรรมกริยาจึงทําใหผูเรียนเกิดความสับสนและใชผิดไดงาย ดังน้ัน
แบบเรียนเร่ืองคําวิเศษณนั้นควรมีคําอธิบายที่ชัดเจน กระชับและเขาใจงาย นอกจากนี้ควรมีการ
ยกตัวอยางการใชคําวิเศษณนั้นๆ เพ่ือใหผูเรียนเขาใจในบริบทที่ถูกตอง โดยผูวิจัยจะนําเอกสารและ
งานวิจัยที่เกี่ยวของดังกลาวขางตนมาเปนแนวทางในการสรางแบบเรียนเร่ืองคําวิเศษณสําหรับ
ผูเรียนชาวตางประเทศตอไป 
 
2. เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของกับแบบเรียน  
 2.1  เอกสารที่เก่ียวของกับแบบเรียน 
  ในการวิจัยครั้งน้ี ผูวิจัยมีวัตถุประสงคสรางแบบเรียน เร่ืองคําวิเศษณเพ่ือการสื่อสาร
สําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ จึงไดศึกษาเอกสารการสรางแบบเรียน เพ่ือเปนกรอบแนวคิดนํามา
ประยุกตใชสรางแบบเรียนตามวัตถุประสงคของการวิจัย 
   2.1.1 ความหมายของแบบเรียน 
    สุณีย อัตศาสตร (2526: บทนํา) ไดกลาววา แตเดิมเคยเรียกหนังสือ 
“แบบเรียน” ตอมาไดกําหนดใหเรียกใหมวา “หนังสือเรียน” หมายถึงหนังสือที่กระทรวงศึกษาธิการ
กําหนดใหใชสําหรับการเรียน มีสาระตรงตามที่ระบุไวในหลักสูตร ซึ่งอาจจะมีลักษณะเปนเลม เปน
แผนหรือเปนชุดหนังสือเรียนอาจจะเรียกตางๆ กัน เชน แบบเรียน แบบสอนอาน หนังสืออาน 
หนังสืออานประกอบ ดังน้ัน “แบบเรียน” หรือ” หนังสือเรียน”มีความหมายเดียวกัน แบบเรียนหรือ
หนังสือเรียนเปนสื่อการสอนที่มีความสําคัญมากตอผูเรียนและผูสอน กลาวไดวา แบบเรียนเปนหัวใจ
ของการเรียนการสอนทั้งนี้เพราะแบบเรียนเปนเครื่องมือในการพัฒนาผูเรียนเน้ือหาในแบบเรียนตอง
มีความหมายชี้ใหเห็นแนวทางการเรียนรู การจัดกิจกรรม แนะนําแหลงความรูแกผูเรียนและผูสอน 
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    ชอร หลุยส (Shore, Louis. 1960: 54) กลาวถึงแบบเรียนวา เปนเครื่องมือที่
ครูและนักเรียนใชสื่อความหมายซึ่งกันและกัน แบบเรียนเปนศูนยกลางทําใหผูเรียนที่มีความ
แตกตางกันไดเรียนรูเรื่องเดียวกัน ทําใหเขาใจเรื่องราวตางๆในทางเดียวกัน 
    กูด คารเตอร วิคเตอร (Good, Carter Vuctor. 1973: 605) ไดใหความหมาย
ของแบบเรียนไวสรุปวา หนังสือเรียนเปนหนังสือที่เกี่ยวกับการศึกษาวิชาใดวิชาหนึ่งโดยเฉพาะ มี
การจัดเนื้อหาอยางมีระบบ มีจุดมุงหมายที่จะใชเฉพาะในการเรียนการสอนระดับใดระดับหน่ึง และ
เปนขอมูลสําคัญในการเรียนการสอน 
    จินตนา ใบกาซูยี (2520: 20-23) ไดใหความหมายของหนังสือเรียนสรุปไดวา 
หนังสือเรียนคือหนังสือที่รวบรวมวิชาความรูในหมวดวิชาใดวิชาหนึ่ง ซึ่งมีเน้ือเร่ืองตรงตามหลักสูตร
ที่กําหนดไวอยางถูกตองครบถวน โดยมีจุดมุงหมายใชในการเรียนการสอน จึงมีหลักเกณฑการ
เขียนหนังสือเรียนเปนพิเศษ เชนเขียนเปนรายวิชาสําหรับเรียนในระดับชั้นตางๆ มีความยากงาย
ตามวัยของผูเรียน มีลักษณะการเรียบเรียงเชิงวิชาการ ใหขอเท็จจริง เม่ือจบบทเรียนแตละบททาย
เลมมักจะมีกิจกรรมเสนอแนะการเรียนการสอน 
    ธวัช ปุณโณทก (2526: 3) กลาวถึงแบบเรียนวา แบบเรียนคือหนังสือที่มี
เน้ือหา ความรูหลักการ และวิธีการเรียนการสอนที่กําหนดขึ้น ใชในการเรียนการสอนระดับชั้นใด
ชั้นหน่ึง แบบเรียนจึงหมายถึงหนังสือที่ใชประกอบการเรียนในโรงเรียนทุกสาขาวิชา 
    หทัย ตันหยง (2527: 29-35) กลาวถึงแบบเรียนหรือหนังสือเรียนสรุปไดวา 
หนังสือเรียนเปนสื่อประเภทสิ่งพิมพ(Printing Materials) ที่ดีที่สุดที่ใชในการเรียนการสอน โดยมี
ลักษณะเปนวัสดุการอาน (Reading Materials) ซึ่งสรางขึ้นอยางมีระบบ นอกจากนั้นแบบเรียนมี
ประโยชนตอครูผูสอน เพราะชวยใหครูเขาใจขอบเขตของเนื้อหาทําใหสามารถกําหนดวัตถุประสงค
ไดเปนแนวทางในการจัดกิจกรรมทําใหผูเรียนบรรลุจุดประสงคที่คาดหวังดานประโยชนตอผูเรียน
แบบเรียนชวยพัฒนาทักษะทางภาษา แบบฝกหัด คําถามขอเสนอแนะในแบบเรียนชวยเพิ่มพูน
ทักษะการเรียนรูของผูเรียน 
    พัฒน นอยแสงศรี (2527: 2) กลาวถึงแบบเรียนวาเปนหนังสือที่เขียนขึ้นอยาง
มีระบบหมายถึง โครงสรางรูปแบบ ซึ่งประกอบดวยรูปเลม มีชื่อตํารา คํานํา สารบัญ เน้ือเร่ืองที่แบง
ออกเปนบทตอน อยางมีสัดสวน มีวัตถุประสงคชัดเจน มีขอสรุปและเอกสารอางอิงครบถวน 
   2.1.2  ความสําคัญของแบบเรียน 
    แบบเรียนมีความสําคัญเพราะเปนแหลงความรูที่มีประโยชนตอผูเรียนในการ
พัฒนาการเรียนรู และเปนประโยชนตอผูสอนในขอบเขตเนื้อหา เพ่ือใหการสอนบรรลุวัตถุประสงค 
ดังนั้นการสรางแบบเรียนจึงมีความสําคัญโดยตองอาศัยทฤษฎีตางๆเพื่อสรางแบบเรียนใหมี
ประสิทธิภาพเกิดประโยชนตอการเรียนการสอน 
    สมพงศ วิทยศักดิ์พันธุ (2549: 111-135) ไดกลาวถึงการเรียนการสอน
ภาษาไทยแกชาวตางประเทศ และการสรางแบบเรียนสําหรับชาวตางประเทศ สรุปไดวา การสราง
แบบเรียนสําหรับชาวตางประเทศ ผูสรางแบบเรียนควรคํานึงถึง ภูมิหลังของผูเรียน จํานวนผูเรียน 
ระยะเวลาในการเรียนหลักสูตร สื่อการสอน กลวิธีสอน กิจกรรมประกอบการเรียนการสอนเพื่อเสริม
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ทักษะการเรียนรูภาษาและวัฒนธรรมไทย แบบเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมสําหรับชาว
ตางประเทศ ตองมีบทเรียนที่ผูเรียนเรียนรูอยางมีระบบ นาสนใจ จํางาย สนุก สอดคลองกับความ
สนใจของผูเรียน มีความยาวเหมาะสม มีคําศัพทไมมากเกินไป จํางาย ศัพทใหมไมควรเกินคาบละ 
10 คํา มีแบบฝกหัดมาก รูปประโยคสั้น มีความหมาย สามารถนํามาใชในหองเรียนไดทันที ผูเรียน
สามารถฝกทักษะการฟง การพูดได เร่ิมตนบทเรียนควรเริ่มดวยการเรียนรูโครงสรางสั้นๆและงาย
กอนนําไปสูโครงสรางที่ยาวและซับซอน และควรเริ่มตนจากการฟง การฝกพูด ใหผูเรียนฟงใหดี 
และออกเสียงใหชัดเจน ตอจากนั้นเริ่มตนดวยการเขียน การเรียนรูตามลําดับขั้นตอนทําใหผูเรียน
เรียนรูไดเร็ว และเขาใจภาษาไทยไดงายขึ้น บทเรียนที่ดีควรใหผูเรียนเปนศูนยกลาง มีกิจกรรม
หลากหลายที่ผูเรียนสนใจ 
   สุณีย อัตศาสตร (2526: 23) กลาวถึงความสําคัญของแบบเรียนไววาเปน
เครื่องมือสําหรับพัฒนาผูเรียน เนื้อหาที่มีอยูในแบบเรียนจึงมีความหมายทั้งสิ้น เพราะจะชี้ใหเห็น
ความรู วิธีการเรียนรู และการจัดกิจกรรม และแนะนําแหลงความรูใหแกผูเรียนและผูสอน 
   บันลือ พฤกษะวัน (2533: 48) กลาวถึงความสําคัญของแบบเรียนไวดังนี้ 
    1.  อํานวยประโยชนแกครูผูสอน 
     1.1  เปนเครื่องมือสําคัญที่ครูจะใชตรวจสอบเนื้อหาที่หลักสูตรกําหนด 
     1.2  ชวยใหครูเขาใจขอบเขตของเนื้อหาสาระที่จําเปนสําหรับนักเรียน 
     1.3  ชวยใหครูสามารถตั้งจุดประสงคเฉพาะแตละบทเรียนน้ันๆไดดียิ่งขึ้น 
     1.4  ชวยใหครูกําหนดและจัดกิจกรรมแระสบการณสําหรับนักเรียน
เพ่ือใหบรรลุจุดประสงคตามที่กําหนดไว 
     1.5  ครูอาจใหกิจกรรมเพิ่มเติมแกนักเรียน โดยการคนควาหาคําตอบ ทํา
แบบฝกหัดจากหนังสือเรียน 
     1.6  ครูสามารถใชหนังสือเรียนเปนแนวทางในการอางอิงหรือวางขั้นตอน
ในการเตรียมการสอนไดดีขึ้น 
    2.  อํานวยประโยชนแกผูเรียน 
     2.1  นักเรียนสามารถใชหนังสือเรียนอาน คนควา เพ่ือขยายประสบการณ
และนักเรียนสามารถเตรียมมาลวงหนากอนที่ครูจะสอน 
     2.2  นักเรียนใชอานตามลําพังเพราะมีภาพชวยเพื่อพัฒนาการของตนเองดวย 
     2.3  นักเรียนไดใชหนังสือเรียนทําแบบฝกหัดหรือทบทวน    
   2.1.3  ลักษณะที่ดีของแบบเรียน  
    ทัศนีย ศุภเมธี (2535: 156) ไดสรุปเกี่ยวกับลักษณะแบบเรียนที่ดีไวดังนี้ 
     1.  ดานเนื้อหาสาระ 
      1.1  มีเน้ือหาสาระครบถวนตามหลักสูตร 
      1.2  จัดเรียงลําดับอยางมีระบบระเบียบ 
      1.3  สํานวนภาษาสละสลวย 
      1.4  เน้ือหาทันสมัยและถูกตองตามหลักวิชา 
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     2.  ดานความรูทางสติปญญา 
      2.1  การเสนอเนื้อหาเหมาะสมกับวัยและระดับของผูเรียน 
      2.2  มีการอภิปรายหรือแสดงความคิดเห็นใหเกิดความคิดรวบยอดได 
      2.3  วิธีเสนอเรื่องราวชวนอาน เขาใจงาย 
      2.4  มีสาระเปนแกนสารใหแงคิดเพิ่มเติม 
      2.5  มีความถูกตองตามหลักวิชาการ 
     3.  ดานสงเสริมการเรียนการสอน 
      3.1  มีกิจกรรมเสนอแนะใหผูเรียน 
      3.2  มีบทสรุปและคําถามทายบท 
      3.3  มีภาพประกอบสวยงามและตรงประเด็น 
      3.4  มีคําถามและแบบฝกหัดใหทํา 
     4.  ดานการจัดรูปเลมและการพิมพ    
      4.1  ขนาดและรูปเลมเหมาะสม 
      4.2  คุณภาพการพิมพ 
      4.3  มีสาระตางๆประกอบครบถวน เชน สารบัญ เชิงอรรถ ฯลฯ 
      4.4  คุณวุฒิและความสามารถของผูเขียน ตลอดจนประสบการณในการ
ทํางาน 
    2.1.3.1 ลักษณะของแบบเรียนภาษาที่ดี 
     ฟริส (อิน หนูจุล. 2521; อางอิงจาก Fries. 1950: 60-61) ไดกลาว
เกี่ยวกับการเลือกคําศัพทที่จะนํามาสอนวา เนื่องจากตําราที่เปนภาษาตางประเทศมักจะมีคําศัพทที่
เปนจํานวนมากที่นักเรียนเรียนไปแลวไมไดนําไปใชประโยชนอยางแทจริง ครูจึงมีหนาที่ตองศึกษา
วาศัพทใดมีความสําคัญและจําเปนตอการเรียนของเด็กโดยอาจจะดูจากรายการศัพทเพ่ือจะไดทราบ
วาคําใดที่มีประโยชนและจําเปนสําหรับเด็กมากนอยเพียงใด  
     ไทดี้แมน (Tidyman. 1969: 344) กลาวถึงการเสนอคําศัพทในแบบเรียนวา 
      1.  ตองเปนศัพทที่เปนศัพทพ้ืนฐาน 
      2.  จัดลําดับความยากงายของศัพทโดยถือเอาความถี่ของการเรียนที่
นักเรียนในระดับชั้นตางๆ นําคําศัพทเหลานั้นไปใช 
      3.  จัดคําศัพทไวเปนหมวดหมู เปนบทหรือเปนหนวย 
      4.  จัดทําแบบฝกหัดใหผูเรียนไดฝกใชเน้ือหาทางภาษาอยางเพียงพอ 
     นอกจากนี้ ไมเคิล เวสต (Micheal West. 1957: 588) ไดกลาวถึง
แบบเรียนภาษาตางประเทศไววา แบบเรียนในระดับชั้นตางๆจะตองไมยากเกินไปจะตองมีการซ้ํา
มากๆ และไมควรบรรจุสิ่งใดไวมากเกินไป นอกเหนือจากเนื้อหาทางไวยากรณที่สําคัญ และควรทํา
ใหเน้ือหานั้นมีความสนุกนาสนใจ นอกจากนี้ควรมีแบบฝกหัดหลายๆ แบบและมีภาพประกอบให
มากที่สุดเทาที่จะมากไดและแบบเรียนจะดีที่สุดหากแตงขึ้นใหเหมาะกับอายุและสติปญญาของ
ผูเรียนที่จะใชแบบเรียนน้ัน 
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   2.1.4 การประเมินแบบเรียน 
    นวลจันทร รัตนากรและสุภัทรา ฉัตรเงิน (2529: 69) เสนอหลักเกณฑการ
ประเมินคุณคาแบบเรียนไวดังนี้ 
     1.  เน้ือหา 
      1.1  สอดคลองกับจุดประสงคของหลักสูตร 
      1.2  ตองมีความถูกตองตามคําธิบายรายวิชา 
      1.3  มีความถูกตองตามหลักวิชา 
      1.4  มีการเรียงลําดับขั้นตอนของการเรียนรู 
      1.5  ปริมาณเนื้อหามีความเหมาะสม เม่ือเทียบกับคาบเรียน 
      1.6  มีความยากงายเหมาะสมกับระดับชั้น 
     2.  กิจกรรมการเรียนการสอน 
      2.1  สอดคลองกับเนื้อหา 
      2.2  เหมาะสมกับระดับชั้นเรียน 
      2.3  พอเหมาะกับคาบเรียน 
      2.4  ลําดับขั้นตอนของกิจกรรมที่เหมาะสม 
      2.5  เปนกิจกรรมที่มีคุณคา 
      2.6  เลือกใชวัสดุอุปกรณในกิจกรรมไดเหมาะสม 
     3.  การเสนอเนื้อหาและการใชภาษา 
      3.1  ใชภาษาถูกตองตามลักษณะของภาษา 
      3.2  สื่อความหมายไดชัดเจน ขอความไมสับสน 
      3.3  มีความเหมาะสมของภาษาเทียบกับระดับชั้นเรียน 
      3.4  ถาตองใชศัพทเฉพาะ ตองใชอยางถูกตองเหมาะสม  
     4.  ภาพ ตารางและคาํอธิบาย 
      4.1  มีการใชภาพที่สื่อความหมายและชัดเจน 
      4.2  ตารางเสนอใหเขาใจงายและมีคุณคา 
      4.3  มีคําอธิบายประกอบภาพและตาราง 
      4.4  ภาพและตารางสอดคลองกับเนื้อหาและกิจกรรม 
     5.  ลักษณะของแบบเรียนโดยสวนรวม 
      5.1  มีลักษณะเดนเฉพาะตัว 
      5.2  ไมมีลักษณะซ้ําซอนกับแบบเรียนที่กระทรวงศึกษาธิการอนุญาต
ใหใช 
 นอกจากนี้ สุกัญญา โชติกพานิช (2519: 16) ไดเสนอหลักเกณฑในการพิจารณาหนังสือ
เรียนไวดังนี้   
  1. ผูเรียบเรียงควรทราบหลักการในการเรียนการสอนในวิชานั้นเปนอยางดี 
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  2. ความมุงหมายของหลักสูตรและความมุงหมายของการเรียนการสอน การทราบ
ความมุงหมายดังกลาวจะชวยใหผูเรียบเรียงมีมาตรการในการพิจารณาเรื่องที่จะนํามาเปนบทเรียนดี
ขึ้นชวยใหเลือกเร่ืองและการเรียบเรียงในหนังสือเรียนสอดคลองกับความมุงหมาย 
  3. หลักในการเลือกเนื้อหาวิชาคือ การพิจารณาคุณคาของเน้ือหาวาเหมาะสมเพียงใด 
ใหประโยชนแกผูเรียนในดานความรู ความคิด ความเจริญงอกงามอยางไรบาง เน้ือหาตองดูให
เหมาะสมกับวัย และระดับความรูของผูเรียน ควรมีความยากงายพอสมควร เพราะถาเปนหนังสือ
ยากและแสดงเจตคติที่ซับซอนมากไป ผูเรียนก็ยอมไมเขาใจและอาจเบื่อหนาย ทั้งยังทําใหการเรียน
การสอนไมบรรลุเปาหมายตามที่ตองการ 
  4. ลักษณะของหนังสือเรียน ผูเรียบเรียงควรทราบลักษณะที่ดีของหนังสือเรียน เชน 
หนังสือเรียนตองประกอบดวยเนื้อหาที่ตรงตามวัตถุประสงคของการเรียนการสอน มีความยากงาย
เหมาะกับผูเรียน มีรายละเอียดเพียงพอ มีภาพประกอบเรื่องชัดเจน เร่ืองที่นํามามีความถูกตองและ
ควรมีหนังสือคูมือครู เปนตน 
  5. หลักจิตวิทยา ผูเรียบเรียงหนังสือควรทราบหลักจิตวิทยาทั่วไป หลักจิตวิทยา
พัฒนาการตลอดจนหลักจิตวิทยาในการเรียนรู เพราะหลักดังกลาวจะตองนําไปใชในการจัดรูปเลม
และการเลือกเน้ือหา เพ่ือใสหนังสือเรียนใหตรงกับความตองการของผูเรียนตามระดับชั้นและวัย 
  6. ดานการจัดทํารูปเลม เม่ือผูเรียบเรียงไดเนื้อหาที่เหมาะสมแลว ก็ตองนํามาจัดทํา
รูปเลมควรคํานึงถึงการเย็บเลม การใชกระดาษที่คงทน การเลือกใชขนาดตัวอักษรที่เหมาะสม การ
พิมพตัวการันต การใชเครื่องหมายวรรคตอน มีภาพที่ดึงดูดความสนใจ 
 2.2   งานวิจัยที่เก่ียวของกับแบบเรียน 
  อัมพร พงษธา (2518) ไดวิจัย เร่ืองแบบเรียนภาษาไทยสําหรับผูเร่ิมเรียนชาว
ตางประเทศ โดยวิเคราะหแบบเรียนชุด AUA Language Center Thai course สรุปผลไดวา 
แบบเรียนมีการเรียงลําดับเปนคําศัพทไวยากรณและเสียงตามลําดับ มีการฝกเสียงที่เปนปญหา
สําหรับชาวตางประเทศ เชน พยัญชนะเสียงหยุด อโฆษะ ธนิต และ สิถิล ในแบบเรียนมีการฝกออก
เสียงสระ และระดับเสียงสูงต่ํามากเพียงพอที่จะทําใหผูเรียนสื่อสารไดมีการสอนภาษาไทยในระดับ
ภาษาพูดระหวางคนคุนเคยโดยสอนสําหรับการพูดมากกวาการเขียน นอกจากนั้นแบบเรียนมีการ
สอนคําศัพทเกี่ยวกับชีวิตประจําวันและสิ่งแวดลอมที่เปนประโยชนแกผูเรียนในประเทศไทยมาก แต
มีเน้ือหาวัฒนธรรมในแบบเรียนนอยมาก ไมสามารถใหเห็นลักษณะวัฒนธรรมไทยได 
  นิตยา วิจาระนันท (2551) วิจัยเร่ือง การสรางแบบเรียนเรื่องการทําบุญสําหรับผูเรียน
ชาวตางประเทศ เพ่ือสรางแบบเรียนการสอนวัฒนธรรมไทย เร่ืองการทําบุญ สําหรับผูเรียนชาว
ตางประเทศประกอบดวยบทเรียนเรื่องการทําบุญ 6 บท ไดแก ทําบุญตักบาตร ทําบุญถวาย
สังฆทาน ทําบุญเลี้ยงพระ ทําบุญปลอยนกปลอยปลา ทําบุญทอดกฐิน ทําบุญทอดผาปา ผลการวิจัย 
พบวา ไดแบบเรียนการสอนวัฒนธรรมไทยเรื่องการทําบุญ สําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ ที่มี
ประสิทธิภาพ 84.70 / 84.80 และผูเรียนดวยแบบเรียนดังกลาวมีความกาวหนาของผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนหลังเรียนสูงกวากอนเรียนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 
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 ฮานู ลี (2520) ไดวิจัยเรื่อง การสรางแบบเรียนการเขียนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาเกาหลี
ในสถาบันอุดมศึกษา โดยสรางแบบเรียนการเขียนขึ้น 1 ชุด มี 5 บทเรียนไดแก บทที่ 1 คําใน
ภาษาไทย บทที่ 2 กระสวนประโยคในภาษาไทย บทที่ 3 แบบประโยคในภาษาไทย บทที่ 4 การใช
บทขยายในภาษาไทย บทที่ 5 การเรียงความงายๆ โดยในแตละบทเรียนประกอบดวย การเขียน
จุดมุงหมายของบทเรียน  อธิบายเนื้อหาในบทเรียนพรอมดวยตัวอยาง และสรางแบบฝกหัดจาก
เน้ือหาที่อธิบายแลว ผูวิจัยไดนําแบบเรียนไปใหผูทรงคุณวุฒิทั้ง 10 ทานประเมินผล และให
ขอเสนอแนะแทนการทดลองและทดสอบเนื่องจากผูวิจัยไมสามารถหาประชากรที่เปนชาวเกาหลี
และมีความรูภาษาไทยในระดับเดียวกันกับนักศึกษาที่ประเทศเกาหลีที่เรียนภาษาไทยเปนวิชาเอก
มาทดลองและทดสอบเพื่อหาประสิทธิภาพของแบบเรียนที่สรางขึ้นในประเทศไทยได ผลการวิจัย
พบวาผูทรงคุณวุฒิสวนใหญเห็นพองตองกันวาแบบเรียนการเขียนที่ผูวิจัยสรางขึ้นมีคุณภาพดี
พอที่จะนําไปใชกับผูเรียนที่เปนนักศึกษาชาวเกาหลีในสถาบันอุดมศกึษา   
 จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสรางแบบเรียน สรุปไดวาหนังสือ
เรียนหรือแบบเรียนคือ สื่อสิ่งพิมพที่ใชในการเรียนการสอน โดยมีการจัดเนื้อหาอยางมีระบบ มี
วัตถุประสงคใชในการเรียนการสอนในแตละระดับชั้น เปนแหลงความรูแกผูเรียนและผูสอน 
แบบเรียนเปนสื่อการสอนที่มีความจําเปนและความสําคัญตอการเรียนการสอน และมีประโยชนทั้ง
ตอผูเรียนและผูสอน  ดังน้ัน ผูวิจัยไดนํามาเปนแนวคิดเกี่ยวกับความหมายและความสําคัญของ
แบบเรียนรวมทั้งลักษณะของแบบเรียนภาษาที่ดี มาเปนพ้ืนฐานในการสรางแบบเรียนไมวาจะเปน
การกําหนดขอบเขตของเนื้อหา การเลือกคําศัพทในแบบเรียนซึ่งควรเปนคําศัพทที่ใกลตัวผูเรียน
และมีความสอดคลองทางดานวัฒนธรรม มีการจัดลําดับความยากงายของเนื้อหา มีการนําเสนอ
รูปแบบที่นาสนใจพรอมทั้งควรมีภาพประกอบที่ชัดเจนและชวยใหผูเรียนเขาใจความหมายของ
คําศัพทไดโดยงาย และมีการกําหนดเกณฑในการประเมินผลแบบเรียน  
 ดังน้ันผูวิจัยจึงจะนําแนวคิดดังที่ไดกลาวมาขางตนเปนพื้นฐานในการสรางแบบเรียนเร่ือง
คําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศและหาคาประสิทธิภาพของแบบเรียนตอไป 
 
3.  เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของกับจิตวิทยาการเรียนรูของมนุษย  
 3.1  เอกสารที่เก่ียวของกับจิตวิทยาการเรียนรูของมนุษย 
  3.1.1  ปจจัยที่มีผลตอการเรียนรูของมนุษย 
   ทศพร  ประเสริฐสุข (2543: 78-79)  กลาววามีปจจัยหลายประการที่มีผลตอการ
เรียนรูของมนุษย ไดแก 
   1.  ตัวผูเรียน   
    1.1  ระบบประสาทเปนตัวจักรสําคัญเบื้องตนที่ควบคุมและทําใหเกิด
พฤติกรรม 
    1.2  วุฒิภาวะและความพรอมเปนกระบวนการที่ชวยใหเกิดพฤติกรรมการ
เรียนรูไดเม่ือมีความพรอมทางรางกาย อารมณ สังคมและสติปญญา 
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    1.3  ประสบการณเดิมจะเปนพ้ืนฐานที่ชวยใหเกิดการเรียนรูเร็วและดีขึ้น 
    1.4  ความบกพรองทางรางกายจะเปนอุปสรรคตอการเรียนรูทําใหเกิดเรียนรู
ชาและยาก 
    1.5  อารมณจะชวยสงเสริมและขัดขวางการเรียนรู เด็กที่มีความกัวลนอยจะ
เรียนรูไดดีกวาเด็กที่มีความวิตกกังวลมาก 
    1.6  อายุและเพศ คนที่มีอายุมากขึ้นการเรียนรูจะลดลงและเรียนรูไดชา เพศ
ชายและเพศหญิงมีความสามารถในการเรียนรูไมตางกัน 
    1.7  สติปญญา คนที่มีสติปญญาดีจะเรียนรูไดเร็วและดีกวาคนที่มีสติปญญาไมดี 
   2.  บทเรียนและลักษณะของงาน 
    2.1  การวางลําดับเนื้อหาของบทเรียนใหสอดคลองกันขะชวยในการเรียนรูได
ดีและเร็วขึ้น 
    2.2  การจัดความยากงายของบทเรียนใหเหมาะสมกับผูเรียน ไมควรยากหรือ
งายเกินไป 
    2.3  บทเรียนมีความหมายสามารถชวยทําใหผูเรียนเกิดความเขาใจและจําไดดี 
    2.4  ความยาวของบทเรียนแตละบทควรมีความยาวเหมาะสมกับวัยของ
ผูเรียน 
    2.5  สิ่งรบกวนที่อาจสงเสริมและขัดขวางการเรียนรูของผูเรียน 
   3.  วิธีการเรียนการสอน 
    3.1  ผูเรียนมีสวนรวมในการเรียนการสอนและการจัดกิจกรรม  
    3.2  การใชแรงจูงใจเพ่ือกระตุนใหผูเรียนปรารถนาที่จะเรียน 
    3.3  การใหคําแนะนําแหลงความรูเพ่ิมเติม 
    3.4  ควรมีวิธีการสอนที่สอดคลองกับเนื้อหาและลักษณะของผูเรียน 
    3.5  การฝกใหทําแบบฝกหัดภายหลังจากการเรียนทฤษฎี 
   4.  ความสามารถในการถายโยงความรู                          
    4.1  การถายโยงทางบวก การเรียนรูสิ่งใดสิ่งหน่ึงมากอนจะชวยใหการเรียน
อีกสิ่งหนึ่งไดดีขึ้น         
    4.2  การถายโยงทางลบจะทําใหการเรียนรูเดิมถูกขัดขวาง                             
   5.  สิ่งแวดลอมอ่ืนๆ                                                                               
    5.1  สิ่งแวดลอมทางกายภาพ เชน สภาพในหองเรียน  อากาศ  อุณหภูมิของ
หองยอมมีผลตอผูเรียน                
    5.2  สิ่งแวดลอมทางจิตใจ ไดแก สัมพันธภาพระหวางบุคคล ความสุขขณะ
เรียน ฯลฯ ปจจัยทั้งหมดเปนที่จะสงเสริมและขัดขวางการเรียนรู                             
    5.3  วัฒนธรรม ผูเรียนจะเกิดการเรียนรูตามสภาพแวดลอมทางวัฒนธรรม 
ขนบธรรมเนียมของสังคมนั้น 
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  3.1.2  กระบวนการเรียนรูของมนุษย                                                                                 
   วิภาพร มาพบสุข (2545: 323)  กลาววาการเรียนรูของบุคคลสวนใหญจะผาน
กระบวนการเรียนรู (Learning Process) ทั้ง 5 ขั้นตอน ดังตอไปน้ี 
    1.  สิ่งเรา (Stimulus) คือ ตัวกระตุนที่ทําใหผูเรียนสนใจ  อาจจะออกมาในรูป
ของตัวปญหา หรือสถานการณหนึ่งที่ผูเรียนใหความสนใจ 
    2.  การสัมผัส (Sensation) คือ เม่ือสิ่งเรามากระทบรางกาย  ตามอวัยวะ
ตางๆ จะเกิดการตื่นตัวเกิดการรับสัมผัสและสงกระแสสัมผัสนั้นไปยังระบบประสาทสวนกลาง 
    3.  การรับรู (Perception) คือ ระบบประสาทสวนกลางวิเคราะหและแปร
ความหมายสิ่งเรานั้นโดยอาศัยประสบการณเดิมและปจจัยอ่ืนๆ เชน ความถนัด ความสามารถทาง
สติปญญาและความพรอม 
    4.  มโนทัศน (Concept) คือการรวบรวมความคิดจากกลไกประสาท จึงเปน
ตัวแยกขอมูล ลดและเพ่ิมขอมูลที่จําเปนบางประการและสรุปความคิดที่ตนเขาใจอยางถองแท
ออกมาเปนมโนทัศน 
    5.  การตอบสนอง (Response)  คือ ความคิดที่ประมวลไดผลทั้งหมดมีผลให
บุคคลเกิดการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมการตอบสนองและบงชี้ไดวาบุคคลเกิดการเรียนรูซึ่งสามารถ
ประเมินผลการเรียนรูไดโดยดูจากการตอบสนองดังกลาว 

3.1.3  จิตวิทยาการเรียนรูที่เกี่ยวของกับการเรียนการสอนภาษา 
   สุไร  พงษทองเจริญ (2519: 11) ผูเชี่ยวชาญทางดานการสอนภาษาอังกฤษเปน
ภาษาที่สองและภาษาตางประเทศไดกลาวถึงจิตวิทยาการเรียนรูที่เกี่ยวของกับการสอนภาษาไวดังนี้ 
    1. มนุษยจะเรียนรูไดดีเม่ือสิ่งที่เรียนนั้นไปสัมพันธกับความตองการและ
ประสบการณของผูเรียนแรงจูงใจเปนความสําคัญเบื้องตนที่ทําใหเกิดการเรียนรู 
    2. เนื้อหาในการสอนภาษาจะตองเรียงลําดับตั้งแตเรื่องที่งายที่สุดขึ้นไปหา
เรื่องที่ยากขึ้นไปตามลําดับ 
    3.  การฝกซ้ําๆจะชวยชวยใหนักเรียนเกิดความแมนยําและคลองแคลวในการ
ใชภาษา 
    4.  ถามีการฝกซ้ําจะตองคํานึงถึงชวงการเวนระยะแตละครั้งใหยาวพอ 
    5.  การเรียนรูจะเกิดขึ้นเร็วเม่ือสิ่งที่เขาไดฝกเปนสิ่งที่มีความหมายในดาน
วัฒนธรรมหรือสภาวะทางสังคม บทฝกที่มีความหมายตอตัวนักเรียนมากเทาใดก็จะทําใหเขาจํา
บทเรียนน้ันๆ ไดเร็วและนานขึ้นเทานั้น 
    6.  การสรางบทเรียนควรจะอาศัยสถานการณตางๆ กันหลายแบบ เพ่ือให
ผูเรียนมีความจดจําดีขึ้น 
    7.  การใชคําในประโยคไมใชเร่ืองของการเปลี่ยนแปลงโดยอัตโนมัติ ครู
จะตองชวยใหนักเรียนเขาใจและจดจําวิธีการใชตางๆ 
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    8.  การสอนความหมายของคําจะตองอยูในรูปประโยคพรอมทั้งใหตัวอยาง
ลักษณะที่เกิดขึ้นคลายๆ กันนั้นในคําอ่ืนดวย 
 3.2  งานวิจัยที่เก่ียวของกับจิตวิทยาการเรียนรูของมนุษย 
  อิน หนูจุล (2521: 170-171) ไดศึกษาและวิเคราะหแบบเรียนภาษาอังกฤษชุด 
Success with English ตามหลักจิตวิทยาการรู  สรุปไดวาการเสนอเนื้อหาทางดานคําศัพทและ
เนื้อหาทางไวยากรณในแบบเรียนชุดนี้ มีทั้งสวนดีและสวนบกพรอง กลาวคือ จํานวนคําศัพทและ
เน้ือหาไวยากรณใหมนอยเกินไป เม่ือเปรียบเทียบกับเวลาเรียน วัยผูเรียน และระดับการศึกษา 
ความถี่ในการปรากฏซ้ําของคําศัพทสวนใหญไมสูงพอที่จะทําใหผูเรียนเกิดการเรียนรูและจะนําไปใช
ได การเสนอซ้ํา(Repetition) ของคําศัพทใหมเพ่ือการทําทบทวนยังไมเพียงพอและไมเปนไปตาม
จิตวิทยาการเรียนรู นั่นคือไมเปนระบบที่แนนอน การเสนอทั้งดานคําศัพทและไวยากรณไมได
เปนไปตามลําดับความยากงาย สําหรับสวนดีของแบบเรียนนี้มีอยูหลายประการ คือ คําศัพทสวน
ใหญเปนคําศัพทที่มีประโยชนในการใชทั่วไปสําหรับผูเรียนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาตางประเทศ 
ผูเรียนสามารถใชคําศัพทเหลานี้ในการติดตอสื่อสารกับชนชาติเจาของภาษาไดทันที ความถี่ในการ
ปรากฏเนื้อหาไวยากรณสูงมากพอที่จะทําใหผูเรียนเกิดการเรียนรูและจําไปใชไดอยางดี การจัด
เสนอเนื้อหาทางดานไวยากรณสวนใหญมีการเสนอซ้ําเปนระยะในบทตางๆ เพ่ือการทบทวนดวย
แมวาการเวนระยะของการเสนอซ้ําจะไมเปนระบบที่แนนอนก็ตาม  
  มลุลี สีตบุตร (2514: 64-67) ทําการศึกษาและวิเคราะหแบบเรียนภาษาอังกฤษชุด 
English for Thai Students ระดับมัธยมศึกษาตอนตน ตามหลักภาษาศาสตรและหลักจิตวิทยาการ
เรียนรู ซึ่งสามารถสรุปไดดังนี้ 
   1. การเรียงลําดับบทเรียนในเลมที่  1 และเลมที่ 2 เปนดังนี้ คือ เสียง คําศัพทและ
ไวยากรณ ในสวนเลมที่ 3 เริ่มดวยไวยากรณ เสียง และคําศัพทตามลําดับ 
   2.  แบบเรียนนี้มุงฝกเสียงที่เปนปญหาสําหรับนักเรียนไทย เชน เสียง / s /   / z /   
และ / o /  เปนตน แตไมไดฝกเสียงทุกเสียงในทุกตําแหนงของคํา 
   3.  ความสัมพันธระหวางเสียงและศัพท ไมคอยดีนัก ดังจะแสดงใหเห็นดังนี้  
    เลมที่ 1 -  เสียงที่ไมคอยเคยฝกมากอน  ปรากฏอยูในคําศัพท 109 คํา 
      -  เสียงที่ฝกแลวปรากฏอยูในคําศัพทแตตางตําแหนงกัน 44 คํา 
      -  เสียงที่ฝกแลวปรากฏในคําศัพทในตําแหนงเดียวกันมีเพียง 36 คํา 
    เลมที่ 2 -  เสียงที่ไมคอยเคยฝกมากอน  ปรากฏอยูในคําศัพท 52 คํา 
      -  เสียงที่ฝกแลวปรากฏอยูในคําศัพทแตตางตําแหนงกัน 41 คํา 
      -  เสียงที่ฝกแลวปรากฏในคําศัพทในตําแหนงเดียวกันมีเพียง 22 คํา 
    เลมที่ 3 -  ในบทฝกเสียง คือ บทพูด บทสนทนา และโคลงไมมีคําศัพทใหมที่
สอนในบทนั้นๆ เลย 
   4.  คําศัพทในแบบเรียนชุดนี้มี 2477 คําซึ่งในจํานวนนี้มีคําที่เหมาะสมและเปน
ประโยชนในการติดตอกับเจาของภาษา 1684 คํา หรือคิดเปนรอยละ 67.89  
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   5.  คําศัพทที่เด็กไมเคยเห็นมากอน และไมไดอยูในจํานวนคําศัพทใหมมี 300 คํา 
   6.  คําศัพทที่ปรากฏกอนมีการสอนศัพทนั้น มีจํานวน 58 คํา 
   7.  จํานวนศัพทใหมในแตละบท ไมสอดคลองกับความเจริญของเด็ก 
   8.  การใหความหมายคําศัพท ใชวิธีแปลเปนไทยโดยตลอด 
   9.  คําศัพทที่มีความหมายเหมือนหรือตรงกันขาม มักจะสอนแยกกัน 
  นอกจากนี้ กนกรัตน หม่ันวาจา (2545) ไดทําการศึกษาความสัมพันธระหวางสมรรถ-
ภาพทางสมองดานการเรียนรูและเขาใจทางภาษาตามทฤษฎีโครงสรางทางสมองของกิลฟอรด กับ
ความเขาใจในการอานของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 6 ในผลการคิด 6 แบบ คือ แบบหนวย  
แบบจําพวก  แบบความสัมพันธ แบบระบบ แบบการแปลงรูปและแบบการประยุกตกับความเขาใจ
ในการอานและศึกษาคาน้ําหนักความสําคัญของสมรรถภาพการรูและเขาใจทางภาษา ในแตละผล
การคิดที่สงผลตอความเขาใจในดานการอาน โดยกลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาครั้งน้ี เปนนักเรียน
ชั้นประถมศึกษาปที่ 6 ปการศึกษา 2544 ในจังหวัดนครราชสีมา จํานวน 830  คน ซึ่งเลือกมาโดย
การสุมแบบสองขั้นตอน และวิเคราะหขอมูลไดผลการคนควาดังน้ี คือ คาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ
พหุคูณระหวางสมรรถภาพสมองดานการรับรูและเขาใจทางภาษาในผลการคิด 6 แบบกับความ
เขาใจในการอาน มีคาเทากับ 0.657 ซึ่งสัมพันธกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.1 และคา
น้ําหนักความสําคัญของสมรรถภาพสมองดานการรูและเขาใจทางภาษาในผลการคิดแบบหนวย 
แบบจําพวก แบบจําพวก แบบระบบและแบบการประยุกต สงผลตอความเขาใจในการอาน อยางมี
นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 แตสมรรถภาพสมองดานการรับรูและเขาใจทางภาษาในผลผลิตการ
คิดแบบความสัมพันธและแบบการแปลงรูปสงผลตอความเขาใจในการอานอยางไมมีนัยสําคัญทาง
สถิติ 
  จากเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับจิตวิทยาการเรียนรูของมนุษย  ผูวิจัยไดนํา
แนวคิดตางๆที่เกี่ยวของคือ จิตวิทยาการเรียนรูที่เกี่ยวของกับการเรียนการสอนภาษา  ปจจัยที่มีผล
ตอการเรียนรูของมนุษย  และแนวคิดที่เกี่ยวกับกระบวนการเรียนรูของมนุษยมาเปนแนวคิดพื้นฐาน
ในการสรางแบบเรียนโดยนําไปใชในการคัดเลือกเน้ือหาในบทเรียน โดยคํานึงถึงความยากงายของ
เน้ือหา ความยาวของบทเรียน เน้ือหาทางดานวัฒนธรรมและการถายโยงการเรียนรูจากบทเรียน
กอนหนาไปสูบทเรียนถัดไปเพื่อสนับสนุนและสงเสริมใหผูเรียนการเรียนรูภาษาแกผูเรียน  
 
4. แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวของกับภาษาศาสตรเชิงจิตวิทยา 
 4.1  ภาษาศาสตรเชิงจิตวิทยาตามแนวคิดและทฤษฎีของไพวิโอและเบกก (Pavio; 
& Begg. 1981) 
  ไพวิโอและเบกก (Paivio; & Begg. 1981) แบงภาษาศาสตรเชิงจิตวิทยาออกเปน
หัวขอสําคัญๆ หลายประการ ซึ่งผูวิจัยไดนําหัวขอดังตอไปน้ีมาเปนแนวคิดในการสรางแบบเรียน  
   1.  แนวคิดเชิงจิตวิทยาในการศึกษาภาษา ( Psychological approaches to the 
study of  language) ซึ่งประกอบดวยแนวคิด 2 แนวคิด ไดแก 
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    1.1  แนวคิดเชิงพฤติกรรมนิยม (Behavioristic approachs) ความคิดหลัก
ของแนวคิดนี้ กลาววา การเรียนรูเปนผลที่ไดมาจากการมีสิ่งเรา (Stimulus) และมีการตอบสนอง
(Response) ซึ่งประกอบดวย 
     1.1.1  แนวคิดเชิงหนาที่ของสกินเนอร (Skinner’s functional approach 
to verbal  behavior) โดยสกินเนอร (Skinner,1957) กลาววา การเรียนรูจะตองมีสิ่งเรา(Stimulus)  
และมีการตอบสนอง(Response)  มีการเสริมแรง(Reinforce) และมีเง่ือนไขตางๆ(Conditions) 
ดังน้ันแนวคิดเชิงหนาที่ของสกินเนอรในการศึกษาเรื่องภาษา จึงอธิบายไดวา พฤติกรรมทางภาษา 
(Verbal behavior) เกิดจากสิ่งเราซึ่งอาจเปนเหตุการณหรือสถานการณเม่ือเกิดพฤติกรรมทางภาษา
แลวก็เทากับวาบุคคลนั้นเปนผูพูด และเสริมแรงกระตุนใหฝายตรงขามเกิดพฤติกรรมทางภาษา 
สลับกันเชนนี้ตอไป 
     1.1.2  แนวคิดที่อยูระหวางสิ่งเราและการตอบสนอง (Mediationed S-R 
approach) เสนอโดยออสกูด (Osgood, 1973) โดยแนวคิดนี้มีพ้ืนฐานมาจากแนวคิดของสกินเนอร 
แตไดเพ่ิมกระบวนการที่อยูระหวางสิ่งเราและการตอบสนอง กระบวนการนี้หมายถึง การที่บุคคลมี
ความเขาใจ (Get the meaning) กลาวคือ การตอบสนองทางภาษาเกิดขึ้นจากสภาพภายใน (Inner 
state)  ของแตละบุคคลโดยมีสิ่งเรานั้นจะยังไมเกิดการตอบสนองหรือพฤติกรรมทางภาษาในทันที 
แตจะตองกระบวนการที่บุคคลมีความเขาใจซึ่งอยูระหวางสิ่งเราและการตอบสนองกอนแลวตอมาจึง
คอยตอบสนองเปนพฤติกรรมทางภาษาอีกที่หนึ่ง  
   2. แนวคิดเชิงจิตวิทยาดานการเรียนรู (Cognitive psychological approaches) 
ความคิดหลักของแนวคิดนี้จะเนนเร่ืองความสัมพันธระหวางภาษากับความคิด (Cognition) ซึ่ง
ประกอบดวยแนวคิดและทฤษฎีดังตอไปน้ี 
    2.1  แนวคิดรหัสคู  (Dual –code approaches) แนวคิดนี้เชื่อวา พฤติกรรม
ทางภาษาเกิดจากระบบ 2 ระบบคือ   
     2.1.1 ระบบจินตภาพ (Image system) ประกอบดวย การมองเห็น การ
ฟง ทาทาง และความรูสึกตางๆ หรือเรียกวาเปนขอมูลที่ไมเกี่ยวของกับภาษา (Non-verbal 
information)  
     2.1.2 ระบบที่เกี่ยวของกับภาษา (Verbal information) หมายถึงขอมูลที่
เกี่ยวกับภาษาหลายๆ ระบบ เชน ภาษาพูด ภาษาเขียนดวยลายมือ ภาษาที่ใชเครื่องพิมพ เปนตน 
โดยจะมีระบบความคิด (Cognitive system) เปนตัวเชื่อมทั้ง 2  ระบบและแสดงออกมาเปน
พฤติกรรมทางภาษา 
    2.2 ทฤษฎีรหัส (Common coding theory) ทฤษฎีนี้เชื่อวาขอมูลทั้งที่
เกี่ยวของและไมเกี่ยวของกับภาษา (Verbal and Non-verbal information) จะถูกเก็บไวในความจํา
ระยะยาว ในรูปแบบของลักษณะที่เปนนามธรรม (Common abstract format) เม่ือตองการใชขอมูล
เหลานี้จะมีการสืบคนรูปแบบของลักษณะนามธรรมนี้ออกมาเปนพฤติกรรมทางภาษา 
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 4.2  ทฤษฎีการเรียนรูของกลุมเกสตัลท  
  4.2.1  หลักการเรียนรูของกลุมเกสตัลท (K.Koffa. 1935: 687-701) 
   กลุมเกสตัลทกลาววา การเรียนรูที่เห็นสวนรวมมากกวาสวนยอยน้ันจะตองเกิด
จากประสบการณเดิม และการเรียนรูยอมเกิดขึ้น 2 ลักษณะคือ  
    1. การรับรู (Perception) หมายถึง  การแปลความหมายหรือการตีความตอ
สิ่งเราของ อวัยวะรับสัมผัสสวน ใดสวนหนึ่งหรือทั้งหาสวน ไดแก หู ตา จมูก ลิ้น และผิวหนัง และ
การตีความนี้ มักอาศัย ประสบการณเดิมดังน้ัน แตละคน อาจรับรูในสิ่งเราเดียวกันแตกตางกันได 
แลวแตประสบการณ ความรูเดิมซ่ึงนําไปสูการตีความของมนุษย เชน นางสาว ก. เห็นสีแดง แลว
นึกถึงเลือดแตนางสาว ข. เห็นสีแดงอาจนึกถึงดอกกุหลาบสีแดงก็ได  
    2. การหยั่งเห็น (Insight) หมายถึงการเรียนรูดวยตนเอง โดยจะเกิดแนวความคิด
ในการ เรียนรูหรือการแกปญหาขึ้นอยางฉับพลันทันทีทันใด (เกิดความคิดแวบขึ้นมาในสมองทันที) หรือ
สรางสัมพันธระหวางสิ่งเราตางๆ โดยเชื่อมโยงกับความรูและประสบการณเดิมเพื่อการมองเห็นแนว
ทางการแกปญหาตั้งแตจุดเริ่มตนเปนขั้นตอนจนถึงขั้นตอนจุดสุดทายที่สามารถจะแกปญหาได  
   การเรียนรูของกลุมเกสตัลท ที่เนน"การรับรูเปนสวนรวมมากกวาสวนยอย" นั้น 
ไดสรุปเปนกฎการเรียนรูของ ทั้งกลุม ออกเปน 4 กฎ เรียกวากฎการจัดระเบียบเขาดวยกัน (The 
Laws of Organization) ดังนี้  
    1.  กฏแหงความแนนอนหรือชัดเจน (Law of Pragnanz) ซึ่งกลาววาเม่ือ
ตองการใหมนุษยเกิดการรับรู ในสิ่งเดียวกัน ตองกําหนดองคประกอบขึ้น 2 สวน คือ  
     ก. ภาพหรือขอมูลที่ตองการใหสนใจ เพ่ือเกิดการเรียนรูในขณะนั้น (Figure) 
     ข. สวนประกอบหรือพ้ืนฐานของการรับรู (Background or Ground) เปน
สิ่งแวดลอมที่ประกอบอยูในการเรียนรู นั้น ๆ 
 
 
 
 
 
 
 ดูภาพซายมือนี้ เราอาจมองเห็นวาเปนรูปพานหรือวาเปนรูปคน 2 คนหันหนาเขาหากัน 
ถาดูสีขาวเปนภาพแลวใหสีดําเปนพ้ืนก็จะเปนรูปพาน แตถาถาดูสีดําเปนภาพ สีขาวเปนพ้ืนก็อาจจะ
เห็นเปนรูปคน 2 คน หันหนาเขาหากันแตถาดูรูปขวามือกอนก็คงไมมีใครที่จะเห็นวารูปซายมือเปน
รูปพานคงจะตอบวาเปนรูปคน 2 คน หันหนาเขาหากัน จะเห็นไดวา ภาพเดียวกัน คนบางคนยัง
เห็นไมเหมือนกัน ทั้งน้ี ขึ้นอยูกับประสบการณเดิมของแตละคน 
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 2.  กฏแหงความคลายคลึง (Law of Similarity) ซึ่งเปนกฎที่ Max Wertheimer ตั้งขึ้นในป 
ค.ศ. 1923 โดยใชเปนหลักการในการวางรูปกลุมของการรับรู เชน กลุมของ เสน หรือสี ที่คลายคลึง
กัน หมายถึงสิ่งเราใด ๆ ก็ตาม ที่มีรูปราง ขนาด หรือสี ที่คลายกัน คนเราจะรับรูวา เปนสิ่งเดียวกัน 
หรือพวกเดียวกัน 
 
 
 
 
 
  จากภาพขางบนนี้จะเห็นวา รูปสี่เหลี่ยมเล็ก ๆ แตละรูปที่มีสีเขมเปนพวกเดียวกัน 
  
 3. กฏแหงความใกลชิด (Law of Proximity) สาระสําคัญของกฎนี้ มีอยูวา ถาสิ่งใด หรือ
สถานการณใดที่เกิดขึ้นในเวลาตอเนื่องกัน หรือในเวลาเดียวกัน อินทรียจะเรียนรู วา เปนเหตุและ
ผลกัน หรือ สิ่งเราใดๆ ที่อยูใกลชิดกัน มนุษยมีแนวโนมที่จะรับรู สิ่งตางๆ ที่อยูใกลชิดกันเปนพวก
เดียวกัน หมวดหมูเดียวกัน 
 4. กฏแหงการสิ้นสุด (Law of Closure) สาระสําคัญของกฎนี้มีอยูวา "แมวาสถานการณ
หรือปญหายังไมสมบูรณ อินทรียก็จะเกิดการเรียนรู ไดจากประสบการณเดิมตอสถานการณนั้น" 
  จากแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวของกับภาษาศาสตรเชิงจิตวิทยาดังกลาวขางตน ผูวิจัย
ไดนําแนวคิดเกี่ยวกับจิตวิทยาในการศึกษาภาษาและแนวคิดเชิงจิตวิทยาดานการเรียนรูนํามาเปน
พ้ืนฐานในการสรางแบบเรียนโดยอางอิงแนวคิดเชิงพฤติกรรมนิยมมากําหนดสิ่งเรา กระบวน การทํา
ความเขาใจ และนําไปสูการตอบสนองของผูเรียน โดยอาศัยหลักของระบบจินตภาพ (Image 
system) มาประยุกตใชในการจัดทํารูปภาพประกอบแบบเรียนเพ่ือชวยใหผูเรียนเขาใจความหมาย
ของคําศัพทที่เปนลักษณนามธรรมไดงาย ซึ่งการทําใหผูเรียนเกิดการรับรูและมีความเขาใจใน
บทเรียนไดนั้น สิ่งที่ผูสอนจะใชนําเสนอในแบบเรียนจึงควรมีความชัดเจน ดังนั้น การนําหลักการ
เรียนรูของกลุมเกสตัลทในเร่ืองการรับรูและการหยั่งเห็นมาประกอบการสรางแบบเรียน อันไดแก 
แนวคิดกฎแหงความแนนอนหรือชัดเจน (Law of Pragnanz)  กฏแหงความคลายคลึง (Law of 
Similarity ) และกฏแหงความใกลชิด (Law of Proximity)  โดยอาศัยแนวคิดดังที่กลาวขางตนในการ
จัดเรียงลําดับหรือหมวดหมูของเนื้อหา การจัดทําภาพประกอบและตัวอยางการใชคําศัพทที่ชัดเจน 
รวมทั้งการออกแบบลักษณะของบทเรียนแตละบทใหมีความเหมาะสมตามเนื้อหา   ทั้งน้ีเพ่ือชวยให
ผูเรียนชาวตางประเทศซึ่งมีประสบการณและวัฒนธรรมที่แตกตางไปจากเจาของภาษาสามารถทํา
ความเขาใจในบทเรียนไดงายขึ้นและสามารถนําไปใชไดอยางถูกตอง  
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บทที่ 3 

วิธีการดําเนินการวิจัย 

 
ในการศึกษาคนควาครั้งนี้ ผูวิจัยดําเนินการวิจัยตามลาํดับขั้นตอนดงัตอไปน้ี 

  1.  การกําหนดกลุมประชากร และกลุมตวัอยาง   
  2.  การสรางเครื่องมือที่ใชในการศึกษาวจัิย 
  3.  การดําเนินการวิจัย 
  4.  การเก็บรวบรวมขอมูล 
  5.  การจัดกระทําขอมูลและวิเคราะหขอมูล 
 

1. การกําหนดกลุมประชากร และกลุมตัวอยาง   
 ประชากร  หมายถึง นักเรียนชาวตางชาติที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ 
มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต ชั้นปที่ 1 ภาคเรียนที่ 2 เขตรมเกลา จํานวน 3 คน ที่ไมใชกลุมตัวอยาง 
ประกอบดวย ผูเรียนชาวจีน 2 คนและชาวเวียดนาม 1 คน   
 กลุมตัวอยาง หมายถึง นักเรียนชาวตางชาติที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ 
มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต ชั้นปที่ 1 ภาคเรียนที่ 2 เขตรมเกลา จํานวน 10 คน ประกอบดวย 
ผูเรียนชาวจีน 7 คนเวียดนาม 3 คน 
 

2.  การสรางเคร่ืองมือที่ใชในการศึกษาวิจัย 
 การสรางเครื่องมือในการศึกษาวิจัยครั้งนี้ เปนเครื่องมือที่ผูวิจัยสรางขึ้นเอง ประกอบดวย 
  1. แบบเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
  2. แบบทดสอบทายบทเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
  3. แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียนเร่ืองคาํวเิศษณสําหรบัผูเรียนชาวตางประเทศ 
  4. แบบประเมินคุณภาพของแบบเรียนเรือ่งคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ
ของผูเชี่ยวชาญ 
 โดยในการสรางเครื่องมือดังกลาวผูวิจัยมีขั้นตอนดังตอไปน้ี 

2.2  กําหนดคุณลักษณะของแบบเรียน 
2.2  การออกแบบและพัฒนาแบบเรียน 

2.2.1  วิเคราะหเน้ือหาและผูเรียน 
   2.2.2  กําหนดจุดประสงคของบทเรียน 
  2.2.3  กําหนดขอบเขตของเนื้อหาบทเรียน                                                    
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   ผูวิจัยกําหนดขอบเขตของเนื้อหาแบบเรียนภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณสําหรับ
ผูเรียนชาว  ตางประเทศโดยมีเน้ือหาดังตอไปน้ี 
    บทที่ 1 คําวิเศษณบอกลักษณะ มี 3 ประเภท    
     1.1 บอกสี ขนาด รูปราง                    
     1.2 บอกกลิ่น สัมผัส รสชาติ              
     1.3 บอกสภาพ/อาการ ชนิด/นิสัย คุณภาพ              
    บทที่ 2 คําวิเศษณบอกเวลา    
    บทที่ 3 คําวิเศษณบอกสถานที่และระยะทาง 
    บทที่ 4 คําวิเศษณบอกจํานวนหรือปริมาณ  
    บทที่ 5 คําวิเศษณบอกความชี้เฉพาะ  
    บทที่ 6 คําวิเศษณบอกความไมชี้เฉพาะ 
    บทที่ 7 คําวิเศษณแสดงคําถาม  
    บทที่ 8 คําวิเศษณแสดงการขานรับ 
    บทที่ 9 คําวิเศษณแสดงการปฏิเสธ 
  2.2.4  กําหนดวิธีการนําเสนอ 
  2.2.5  กําหนดรูปแบบของแบบทดสอบ 
 2.3  การสรางแบบเรียน 
  2.3.1  รวบรวมและศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของดังตอไปน้ี    
   2.3.1.1  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับคําวิเศษณ 
   2.3.1.2  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสรางแบบเรียน 
   2.3.1.3  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับจิตวิทยาการเรียนรูของมนุษย 
  2.3.2  กําหนดกลุมประชากรและกลุมตัวอยาง 
  2.3.3  สรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัย ไดแก  
   2.3.3.1  แบบเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
   2.3.3.2  แบบทดสอบทายบทเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
   2.3.3.3  แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียน 
ชาวตางประเทศ 
   2.3.3.4 แบบประเมินคุณภาพของแบบเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาว
ตางประเทศโดยผูเชี่ยวชาญ        
  2.3.4  เสนอแบบเรียนและแผนการสอนตออาจารยที่ปรึกษาและผูเชี่ยวชาญ  จํานวน 
3 ทาน เพ่ือตรวจสอบรูปแบบเนื้อหาและภาษาเพื่อพิจารณาปรับปรุง                              
  2.3.5  ปรับปรุงแบบเรียนตามขอเสนอแนะของผูเชี่ยวชาญซ่ึงการปรับปรุงใช
ระยะเวลาตั้งแตเดือนกุมภาพันธ พ.ศ. 2555 ถึง มกราคม พ.ศ. 2556 เพราะแบบเรียนนี้เปน
แบบเรียนหลักภาษาไทยจึงตองมีการปรับปรุงเน้ือหาแบบเรียนใหถูกตองและปรับปรุงภาพประกอบ
เพ่ือใหเกิดความเหมาะสมกับแบบเรียน สามารถสื่อความไดชัดเจน 
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3.  การดําเนินการวิจัย    

 การวิจัยในครั้งนี้ไดดําเนินการทดลองกับนักเรียนชาวตางชาติที่เรียนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาตางประเทศ มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต เขตรมเกลา จํานวน 10 คน โดยมีขั้นดําเนินการ
ทดลอง ดังนี้ 
  3.1 นําแบบเรียนและแบบทดสอบไปทดลองกับกลุมทดลองครั้งที่ 1 จํานวน 1 คนแลว
นํามาปรับปรุงแกไขและนําไปทดลองใชครั้งที่ 2 กับกลุมตัวอยางจํานวน 3 คนแลวนํามาปรับปรุง
แกไข 
  3.2  นําแบบเรียนและแบบทดสอบที่สมบูรณไปหาประสิทธิภาพกับกลุมตัวอยางคือ 
นักเรียนชาวตางชาติที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต เขตรมเกลา 
จํานวน 10 คน 
  3.3  กลุมตัวอยางใชแบบเรียนภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ
ที่ผูวิจัยสรางขึ้นเปนสื่อในการเรียนวิชาภาษาไทยเปนเวลา 6 สัปดาห สัปดาหละ 2 คาบเรียน คาบ
เรียนละ 45 นาที และทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียนอีก 1 วัน รวมระยะเวลาทดลองทั้งหมด 
43 วัน 
 โดยมีกําหนดเวลาการทดลองดังตารางตอไปน้ี 
 
ตาราง 1 ระยะเวลาในการดําเนินการทดลอง (เดือนกุมภาพันธ – มีนาคม 2556) 
 

 
 
 

สัปดาหที่ ครั้งที่ รายการ เวลา 
1 
 
2 
 
3 
 
4 
 
5 
 
6 

1 
2 
1 
2 
1 
2 
1 
2 
1 
2 
1 

ปฐมนิเทศและสรางความคุนเคย 15 นาท ี 
สอนตามแผนการสอน  บทที่ 1 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการเรียน บทที่ 2 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการสอน บทที่ 3 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการสอน บทที่ 4 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการสอน บทที่ 5 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการสอน บทที่ 6 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการสอน บทที่ 7 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการสอน บทที่ 8 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการสอน บทที่ 9 และทําแบบฝกหัด
ทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน 

45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
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4. การเก็บรวบรวมขอมูล  

 เม่ือผูวิจัยสรางแบบเรียนเสร็จเรียบรอยแลว ผูวิจัยไดนําไปทดลองกับกลุมตัวอยางและ
ดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูลทั้งหมดดวยตนเอง โดยมีขั้นตอนดังนี้ 
  1.  ติดตอทางมหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต วิทยาเขตรมเกลาเพื่อขออนุญาตทําการวิจัย 
  2.  ดําเนินการเรียนการสอนเพื่อทําการทดลองแบบเรยีน 
  3.  ในระหวางการเรียนการสอน ผูวิจัยใหนักเรียนทําทดสอบระหวางเรียนหลังจาก
เรียนเสร็จทุกคาบ จํานวน 9 บท และทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียนหลังจากเรียนแบบเรียน
เรื่องคําวิเศษณครบทั้ง 9 บท   
 

5.  การจัดกระทําขอมูลและวิเคราะหขอมูล 
 5.1 การวิเคราะหขอมูล 
  5.1.1 หาประสิทธิภาพของเรียนที่ไดจากคะแนนการทําแบบทดสอบระหวางบทเรียน
ทั้ง 9 บทของผูเรียน 
  5.1.2 หาประสิทธิภาพแบบเรียนโดยหาคะแนนเฉลี่ยที่ผูเรียนไดทําแบบทดสอบวัดผล
สัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังจากเรียนแบบเรียนเรื่องคําวิเศษณครบทั้ง 9 บท  
 5.2 เกณฑมาตรฐานของการทดลอง 
  ในการทดลองหาประสิทธิภาพแบบเรียนคร้ังน้ี ผูวิจัยใชเกณฑมาตรฐานที่กําหนด 
80/80  
   80 ตัวแรก หมายถึง คะแนนเฉลี่ยที่ไดมาจากการทําแบบทดสอบเรื่องคําวิเศษณ
ระหวางบทเรียนทั้ง 9 บทของผูเรียนทุกคน คิดเปนรอยละไมต่ํากวา 80 
   80  ตัวหลัง หมายถึง คะแนนเฉลี่ยที่ผูเรียนไดทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนหลังจากเรียนแบบเรียนเรื่องคําวิเศษณครบทั้ง 9 บท ของทุกคน คิดเปนรอยละไมต่ํากวา 80 
 5.3 สถิติที่ใชในการวิเคราะหขอมูล 
  5.3.1 หาคาเฉลี่ย (Mean) ของคะแนนจากแบบบันทึกและแบบสอบวัดผลสัมฤทธิห์ลัง
การเรียน ใชสตูรของพวงรตัน ทวีรัตน (2538: 137) 
 

                   ∑ X 
   X =              N 
 
  เม่ือ  X        แทน   คะแนนเฉลีย่ 

    ∑ X แทน   ผลรวมของคะแนนทั้งหมด 
    N        แทน   จํานวนผูเรียนในกลุมตวัอยาง                                                          
  5.3.2  คาประสิทธิภาพของชุดการสอนใชสูตร ชัยยงค พรหมวงศ; และคณะ(2520: 131) 
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A 
     ×  100 
 

     ×  100 
 

 

                 ∑ X 
                   N 
  E1   =                                       
 
 และ 

                  ∑F 
                   N 
  E2   =                                               
  
 เม่ือ E1   แทน  ประสิทธิภาพของกระบวนการซึ่งเปนการทดสอบทายบทเรียน  
                                    คิดเปนรอยละ 
  E2   แทน  ประสิทธิภาพของกระบวนการ ซึ่งเปนการวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน  
            คิดเปนรอยละ 

  ∑X   แทน  คะแนนรวมของแบบทดสอบทายบทเรียนของผูเรียน 

  ∑F  แทน  คะแนนรวมของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรยีน 
  N  แทน  จํานวนผูเรียนในกลุมตวัอยาง 
  A  แทน  คะแนนเต็มของแบบทดสอบทายบทเรียน 
  B  แทน  คะแนนเต็มของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรยีน 

B 
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บทที่ 4 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 
 จากการที่ไดนําแบบเรียนภาษาไทย เรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ ที่
ผูวิจัยสรางขึ้นไปทดลองใชกับกลุมตัวอยางและไดเก็บรวบรวมขอมูลตามตารางที่ 2 แลวน้ัน ผูวิจัย
ไดนําขอมูลที่ไดจากการทดลองมาศึกษาเพี่อหาประสิทธิภาพของแบบเรียนภาษาไทยเรื่องคํา
วิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ โดยใชเกณฑ 80/80 โดยใชสัญลักษณในการวิเคราะหขอมูล
ดังนี้ 
 

สัญลักษณที่ใชในการวิเคราะหขอมูล 

 N  แทน    จํานวนผูเรียนซึ่งเปนกลุมตวัอยาง 
    แทน    คาเฉลี่ยของคะแนน 
 ∑X แทน   คะแนนรวมของผูเรียนจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบท 

 ∑F แทน   คะแนนรวมของผูเรียนจาการทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลัง 
เรียนครบทั้ง  9 บท 
 E1 แทน    ประสิทธิภาพของกระบวนการซึ่งเปนแบบทดสอบในบทเรียนคิดเปนรอยละ
จากการทําแบบทดสอบทายบทเรียน 
 E2  แทน ประสิทธิภาพของผลลัพธ จากการทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน  
หลังเรียนครบทั้ง 9  บท คิดเห็นรอยละ 
 A   แทน    คะแนนเต็มของการทําแบบทดสอบทายบทเรียน 

 B   แทน    คะแนนเต็มของการทําแบบทดสอบวัดผลสมัฤทธิ์หลังเรียนครบทั้ง 9 บท 
 

การวิเคราะหขอมูล 
 ในการวิเคราะหขอมูลผูวิจัยไดดําเนินการวิเคราะหดังนี้ 
  1.  วิเคราะหขอมูลจากคะแนนที่ผูเรียนไดทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบทเพ่ือ
หาประสิทธิภาพตัวแรก (E1) 
  2. วิเคราะหขอมูลจากคะแนนที่ผูเรียนไดทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียนครบ 
ทั้ง 9 บทเพื่อหาประสิทธิภาพตัวหลัง (E2) 
  3. วิเคราะหหาคาประสิทธิภาพของแบบเรียนตามเกณฑ 80/80 (E1/E2) 
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ผลการวิเคราะหขอมูล 
 ผูวิจัยไดนําแบบเรียนไปทดลองกับกลุมตัวอยางซึ่งเปนนักศึกษาชาวตางประเทศระดับตน
จํานวน 10 คน ของมหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต วิทยาเขตรมเกลา จากการทําแบบทดสอบทายบของ
แตละบทเรียนและแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน ผูวิจัยไดดําเนินการวิเคราะหขอมูลดังนี้ 
  1. วิเคราะหขอมูลจากคะแนนที่ผูเรียนไดทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบทเพื่อหา
ประสิทธิภาพตัวแรก (E1) ซึ่งไดผลการวิเคราะหดังนี ้
 
ตาราง 2 แสดงคะแนนจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบทของแบบเรียนเรื่องคําวิเศษณ 
     สําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ บทที่ 1-9 
 

คนที่ 
บทที ่1.1 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่1.2 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่1.3 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่2 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่3 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่4 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่5 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่6 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่7 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่8 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่9 
คะแนน 
เต็ม 10 

1 10 10 9 8 8 9 9 10 8 7 9 
2 8 8 10 10 8 8 8 9 10 9 8 
3 10 9 8 9 9 10 10 8 9 10 10 
4 9 8 8 10 10 10 7 10 8 8 8 
5 10 9 9 6 7 9 8 9 9 9 8 
6 10 8 7 10 10 8 9 8 9 8 9 
7 8 10 9 9 10 9 7 8 7 9 9 
8 7 8 10 10 8 7 10 9 8 9 10 
9 9 10 9 10 9 8 8 10 9 10 9 
10 9 9 9 8 8 10 9 8 7 8 9 
∑X 90 89 88 90 87 88 85 89 84 87 89 

 9.0 8.9 8.8 9.0 8.7 8.8 8.5 8.9 8.4 8.7 8.9 
E1 90 89 88 90 87 88 85 89 84 87 89 
 คาเฉล่ียของ E1 รวม 9 บท เทากับ 87.82 

  
 จากตาราง 2 ผูวิจัยพบวา คะแนนเฉลี่ยจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนของแบบเรียน
เร่ืองคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศแตละบทคิดเปนรอยละ 84 – 90  ผานเกณฑ
ประสิทธิภาพตัวแรกที่กําหนดไว (E1= 80) โดยมีประสิทธิภาพรอยละตามลําดับตอไปน้ี 
  บทที่ 1  คําวิเศษณบอกลักษณะ 
   บทที่ 1.1 บอกสี ขนาด รูปราง ประสิทธิภาพ  รอยละ  90 
   บทที่ 1.2 บอกกลิ่น สัมผัส รสชาติ ประสิทธิภาพ  รอยละ  89 
   บทที่ 1.3  บอกสภาพ/อาการ ชนิด/นิสัย คุณภาพ ประสิทธิภาพ  รอยละ  88 
  บทที่ 2  คําวิเศษณบอกเวลา ประสิทธิภาพ  รอยละ  90 
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  บทที่ 3  คําวิเศษณบอกสถานที่และระยะทาง ประสิทธิภาพ  รอยละ  87 
  บทที่ 4  คําวิเศษณบอกจํานวนหรือปริมาณ ประสิทธิภาพ  รอยละ  88 
  บทที่ 5  คำวิเศษณบอกความชี้เฉพาะ ประสิทธิภาพ  รอยละ  85 
  บทที่ 6  คําวิเศษณบอกความไมชี้เฉพาะ ประสิทธิภาพ  รอยละ  89 
  บทที่ 7  คําวิเศษณแสดงคําถาม ประสิทธิภาพ  รอยละ  84 
  บทที่ 8  คําวิเศษณแสดงการขานรับ ประสิทธิภาพ  รอยละ  87 
  บทที่ 9  คําวิเศษณแสดงการปฏิเสธ ประสิทธิภาพ  รอยละ  89 
   คาเฉลี่ยของ E1  รวม 9 บท ประสิทธิภาพ รอยละ  87.82 
 
  ประสิทธิภาพขางตนแสดงวาบทเรียนแตละบทรวม 9 บท ผานเกณฑประสิทธิภาพตัว
แรกที่กําหนดไว (E1= 80) 
 2.  ผลการวิเคราะหขอมูลจากคะแนนที่ผูเรียนไดทําแบบทดสอบทําแบบทดสอบวัดผล
สัมฤทธิ์เพ่ือหาประสิทธิภาพตัวแรก (E2) ซึ่งไดผลการวิเคราะหดังนี้ 

 
ตาราง 3 แสดงคะแนนจากการทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรยีนของแบบเรยีนเรื่องคําวิเศษณ 
    สําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 

 

คนที ่ คะแนนผลสัมฤทธิ์หลังเรียนคะแนนเต็ม 100 
1 92 
2 81 
3 94 
4 85 
5 88 
6 92 
7 84 
8 90 
9 85 
10 93 
∑X 884 

     88.40 
E2     88.40 
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 จากตาราง 3 ผูวิจัยพบวา คะแนนเฉลี่ยจากการทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียน
ดวยแบบเรียนเร่ืองคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ ทั้ง 9 บท  คิดเปนรอยละ 88.40 
เปนไปตามเกณฑประสิทธิภาพตัวหลังที่กําหนดไว (E2 = 80) แสดงใหเห็นวาแบบเรียนเร่ืองคํา
วิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศมีประสิทธิภาพตามเกณฑที่กําหนด ทําใหผูเรียนมีความรูและ
ความเขาใจเรื่องคําวิเศษณในภาษาไทยเพิ่มมากขึ้นและสามารถเลือกใชคําวิเศษณไดอยางถูกตอง  
 3. ผลการวิเคราะหหาคาประสิทธิภาพของแบบเรียนตามเกณฑ (E1/E2 = 80/80) 
 
ตาราง 4 แสดงคาประสิทธิภาพของแบบเรียนเรื่องวิถีชีวิตไทยสาหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
     ตามเกณฑที่กําหนด (E1/E2 =80/80) 

 

บทที ่ เรื่อง E1 E2 
บทที่ 1 คําวิเศษณบอกลักษณะ   
บทที่ 1.1 คําวิเศษณบอกบอกสี ขนาด รูปราง 90  
บทที่ 1.2 คําวิเศษณบอกกลิ่น สัมผัส รสชาต ิ 89  
บทที่ 1.3 คําวิเศษณบอกสภาพ/อาการ ชนิด/นิสัย 88  
บทที่ 2 คําวิเศษณบอกเวลา 90  
บทที่ 3 คําวิเศษณบอกสถานที่และระยะทาง 87  
บทที่ 4 คําวิเศษณบอกจํานวนหรือปริมาณ 88  
บทที่ 5 คําวิเศษณบอกความชี้เฉพาะ 85  
บทที่ 6 คําวิเศษณบอกความไมชี้เฉพาะ 89  
บทที่ 7 คําวิเศษณแสดงคําถาม 84  
บทที่ 8 คําวิเศษณแสดงการขานรับ 87  
บทที่ 9 คําวิเศษณแสดงการปฏิเสธ 89  
 คะแนนเฉลี่ยกิจกรรมระหวางบทเรียน 87.82  
 คะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน  88.40 

 
 จากตาราง 4 แสดงใหเห็นวาแบบเรียนภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาว
ตางประเทศ ทั้ง 9 บทมีประสิทธิภาพผานเกณฑที่กําหนด 80/80 โดยมีประสิทธิภาพคาเฉลี่ย
แบบทดสอบทายบทเรียนทั้ง 9 บท คือ E1 =  87.82 และประสิทธิภาพคะแนนแบบทดสอบวัดผล
สัมฤทธิ์ทางการเรียน คือ E2 =  88.40      
 จากประสิทธิภาพขางตน แสดงวา แบบเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
มีประสิทธิภาพ 87.82/88.40  ซึ่งสูงกวาเกณฑที่กําหนด สามารถนําไปใชเปนสื่อการเรียนการสอนได 
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บทที่ 5 
สรุปผล อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
 

 การวิจัยครั้งน้ี ผูวิจัยไดสรางแบบเรียนเร่ืองคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ และ
หาคาประสิทธิภาพของแบบเรียนที่สรางขึ้นตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 ซึ่งสามารถสรุปผล อภิปราย
ผลและมีขอเสนอแนะในประเด็นที่เกี่ยวของดังตอไปน้ี 
 
ความมุงหมายของการวิจัย 
 1.  เพ่ือสรางแบบเรียนภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
 2.  เพ่ือหาประสิทธิภาพของแบบเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
 
ความสําคัญของการวิจัย 
 การวิจัยครั้งน้ีจะไดแบบเรียนภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ
สามารถนําไปใชไดจริงและเปนแนวทางในการวิจัยเกี่ยวกับการสรางแบบเรียนภาษาไทยชนิดของ
คําอีก 6 ชนิด สําหรับผูเรียนชาวตางประเทศตอไป 
 
เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย 
 1.  แบบเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ จํานวน 9 บท ไดแก 
  บทที่ 1 คําวิเศษณบอกลักษณะ 
   1.1 คําวิเศษณบอกบอกสี ขนาด รูปราง                             
   1.2 คําวิเศษณบอกกลิ่น สัมผัส รสชาติ                               
   1.3 คําวิเศษณบอกสภาพ/อาการ ชนิด/นิสัย  
  บทที่ 2 คําวิเศษณบอกเวลา   
  บทที่ 3 คําวิเศษณบอกสถานที่และระยะทาง  
  บทที่ 4 คําวิเศษณบอกจํานวนหรือปริมาณ        
  บทที่ 5 คําวิเศษณบอกความชี้เฉพาะ  
  บทที่ 6 คําวิเศษณบอกความไมชี้เฉพาะ    
  บทที่ 7 คําวิเศษณแสดงคําถาม    
  บทที่ 8 คําวิเศษณแสดงการขานรับ      
  บทที่ 9 คําวิเศษณแสดงการปฏิเสธ                                                   
 2. แบบทดสอบทายบทเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ             
 3. แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ            
 4. แบบประเมินคุณภาพของแบบเรียนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศของ
ผูเชี่ยวชาญ                                             
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สรุปผล 
 จากการศึกษาวิจัยเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับคําวิเศษณ การสรางแบบเรียน  

จิตวิทยาการเรียนรูของมนุษยและทฤษฎีภาษาศาสตรเชิงจิตวิทยา ผูวิจัยจึงไดดําเนินการสราง

แบบเรียนภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ  และทําการทดลองตาม

กระบวนการในการหาประสิทธิภาพแบบเรยีนและนําขอมูลมาวิเคราะห ปรากฏผลการวิจัยดังน้ี 

  1. ไดแบบเรียนภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ โดยมีเนื้อหา

ดังนี้  

   บทที่ 1 คําวิเศษณบอกลักษณะ 

    1.1 คําวิเศษณบอกบอกสี ขนาด รูปราง                                       

    1.2 คําวิเศษณบอกกลิ่น สัมผัส รสชาติ                       

    1.3 คําวิเศษณบอกสภาพ /อาการ ชนิด/นิสัย    

   บทที่ 2 คําวิเศษณบอกเวลา          

   บทที่ 3 คําวิเศษณบอกสถานที่และระยะทาง        

   บทที่ 4 คําวิเศษณบอกจํานวนหรือปริมาณ              

   บทที่ 5 คําวิเศษณบอกความชี้เฉพาะ        

   บทที่ 6 คําวิเศษณบอกความไมชี้เฉพาะ        

   บทที่ 7 คําวิเศษณแสดงคําถาม    

   บทที่ 8 คําวิเศษณแสดงการขานรับ   

   บทที่ 9 คําวิเศษณแสดงการปฏิเสธ                                       

    ภายในบทเรียนแตละบทมีการนําเสนอเนื้อหาที่ประกอบดวย อธิบายหลักการ

ใชคําวิเศษณคําศัพทวิเศษณนารูและรูปภาพประกอบ แบบทดสอบทายบทเรียน      

  2.  แบบเรียนภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ มีประสิทธิภาพ 

87.82/88.40 ซึ่งเปนไปตามเกณฑที่กําหนดโดยประสิทธิภาพตัวแรก (E1) ของบทเรียนทั้ง 9 บท 

อยูระหวาง 84 - 90 ซึ่งมีประสิทธิภาพตัวแรก (E1) เฉลี่ยเปน 87.82 และประสิทธิภาพตัวหลัง (E2) 

เปน 88.40 แสดงวาแบบเรียนภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศมีประสิทธิภาพ

เพียงพอที่จะนําไปใชเปนแบบเรียนในการเรียนการสอนเรื่องคําวิเศษณสําหรับผู เรียนชาว

ตางประเทศ 

 

อภิปรายผล 
 1. คาประสิทธิภาพของบทเรียนแตละบทของแบบเรียนภาษาไทยคําวิเศษณสําหรับผูเรียน

ชาวตางประเทศผานเกณฑประสิทธิภาพตัวแรกที่กําหนดไว (E1 = 80) โดยมีรายละเอียดดังนี้      
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  บทที่ 1  คําวิเศษณบอกลักษณะ 

   บทที่ 1.1  บอกสี ขนาด รูปราง ประสิทธิภาพ  รอยละ  90 

   บทที่ 1.2  บอกกลิ่น สัมผัส รสชาติ ประสิทธิภาพ  รอยละ  89 
   บทที่ 1.3  บอกสภาพ/อาการ ชนิด/นิสัย คุณภาพ ประสิทธิภาพ  รอยละ  88 
  บทที่ 2  คําวิเศษณบอกเวลา ประสิทธิภาพ  รอยละ  90 
  บทที่ 3  คําวิเศษณบอกสถานที่และระยะทาง ประสิทธิภาพ  รอยละ  87 
  บทที่ 4  คําวิเศษณบอกจํานวนหรือปริมาณ ประสิทธิภาพ  รอยละ  88 
  บทที่ 5  คําวิเศษณบอกความชี้เฉพาะ ประสิทธิภาพ  รอยละ  85 
  บทที่ 6  คําวิเศษณบอกความไมชี้เฉพาะ ประสิทธิภาพ  รอยละ  89 
  บทที่ 7  คําวิเศษณแสงคําถาม ประสิทธิภาพ  รอยละ  84 
  บทที่ 8  คําวิเศษณแสดงการขานรับ ประสิทธิภาพ  รอยละ  87 
  บทที่ 9  คําวิเศษณแสดงการปฏิเสธ ประสิทธิภาพ  รอยละ  89 
 จากประสิทธิภาพขางตนซึ่งอยูในเกณฑที่สูงกวาคาเฉลี่ยที่กําหนดไว ทั้งน้ีเปนเพราะการ
ออกแบบและการสรางแบบเรียนแตละบทมีการนําแนวคิดและทฤษฎีจิตวิทยาการเรียนรูของมนุษย
มาประยุกตใชในการสรางแบบเรียน ไมวาจะเปนการเลือกเนื้อหาของแบบเรียนแตละบทเรียน 
การศึกษาสถานการณที่ผูเรียนมีโอกาสใชคําวิเศษณในสถานการณตางๆ การยกตัวอยางบริบทที่ใช
ในชีวิตประจําวันอยางชัดเจน รวมทั้งมีการจัดทํารูปภาพประกอบ ทําใหผูเรียนเกิดความรูและความ
เขาใจเกี่ยวกับคําวิเศษณไดงายขึ้น ประกอบกับในขั้นเริ่มตนของการจัดทํารูปภาพประกอบเนื้อหาใน
แตละแบบเรียน ผูวิจัยไดนําแบบเรียนไปทดลองใชกับกลุมประชากร หลังจากนั้นผูวิจัยปรับปรุง
แกไข ไดแก เรื่องความสําคัญของการใหสี หรือเสนตางๆ ในเน้ือหาที่มีกลุมหรือพวกเดียวกัน จัดทํา
ภาพประกอบที่แสดงใหผูเรียนเขาใจวาอยูในกลุมเดียวกัน เพ่ืองายตอการจดจําคําศัพทและการทํา
ความเขาใจเนื้อหา นอกจากนี้ยังหลีกเลี่ยงเรื่องการสื่อความหมายกํากวมของภาพ อันสงผลให
ผูเรียนเลือกคําตอบที่ไมถูกตองในแบบทดสอบทายบทเรียนหรือแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียน 
 จากคาประสิทธิภาพในบทที่ 1.1 คําวิเศษณบอกสี ขนาด รูปราง บทที่ 1.2 คําวิเศษณบอก
กลิ่น สัมผัส รสชาติ และบทที่ 1.3 คําวิเศษณบอกสภาพ/อาการ ชนิด/นิสัย คุณภาพ ซึ่งแสดงใหเห็น
ถึงคาประสิทธิภาพที่สูงกวาบทอื่นๆ เน่ืองจากเนื้อหาแบบเรียนในบทดังกลาวเปนเน้ือหาของคํา
วิเศษณอยูในระดับวลี ซึ่งนอกเหนือจากการนําแนวคิดและทฤษฎีจิตวิทยาการเรียนรูของมนุษยมา
ประกอบการสรางแบบเรียน แลวผูวิจัยยังเนนการอธิบายเน้ือหาโดยอาศัยแนวคิดเรื่องระบบจินต
ภาพ เพ่ือชวยใหผูเรียนจดจําคําศัพทและความหมายของคําวิเศษณนั้นๆ ไดงายขึ้น สวนในบทที่ 7 
คําวิเศษณแสดงคําถาม ประสิทธิภาพรอยละ 84 ซึ่งอยูในเกณฑต่ํากวาทุกบทนั้น เกิดจากความ
สับสนกับคําวิเศษณบอกความไมชี้เฉพาะ อยางไรก็ตาม กลุมตัวอยางยังใหความรวมมือในการเก็บ
ขอมูลเปนอยางดีทําใหบรรยากาศในหองเรียนเปนไปไดอยางราบรื่นและเอ้ือตอการจัดการเรียนการ
สอน จึงเปนผลสืบเนื่องใหแบบเรียนมีประสิทธิภาพสูงกวาเกณฑมาตรฐานที่ตั้งไว                         
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 2. คาประสิทธิภาพของแบบเรียนรวมทั้ง 9 บท และประสิทธิภาพคะแนนทดสอบวัด
ผลสัมฤทธิ์หลังเรียน มีประสิทธิภาพตามเกณฑที่กําหนด คือ E1 = 87.82 และ E2 = 88.40 ทั้งน้ี 
เปนเพราะแบบเรียนเรื่องคําวิเศษณที่ผูวิจัยสรางขึ้นมีเน้ือหาที่ใกลตัวกับผูเรียน นําเสนอเนื้อหาอยาง
เปนลําดับขั้นตอน มีการจัดกลุมเนื้อหาโดยคํานึงถึงการถายโยงความรูจากบทกอนหนา และผูวิจัยได
ออกแบบโครงสรางในแตละบทเรียน อันประกอบดวย การอธิบายหลักการใชคําวิเศษณ ภาษาไทย
และภาษาอังกฤษ และสัทอักษรเพื่อชวยในการออกเสียง ทั้งน้ีเพ่ือชวยในการออกเสียงและสงเสริม
การเรียนรูไดดวยตนเองของผูเรียน  
 จากการทดสอบปรากฏวารูปภาพประกอบคําวิเศษณในแบบเรียนมีความสอดคลองกับ
เน้ือหาของแบบเรียน โดยเฉพาะการออกแบบลักษณะบุคลิกของตัวละคร ผูวิจัยไดใชแนวคิดการ
สรางแบบเรียนตามทฤษฎีจิตวิทยาการเรียนรูของมนุษยซึ่งเปนพ้ืนฐานในการจัดทําภาพประกอบ 
ทําใหแบบเรียนมีความนาสนใจและสามารถชวยใหผูเรียนเกิดการเรียนรูเรื่องคําวิเศษณไดงายขึ้น 
สําหรับเน้ือหาคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชั้นตนน้ัน ไดจัดทํารูปภาพประกอบเพื่อชวยอธิบาย
ความหมายเชิงนามธรรมที่เกี่ยวของกับอารมณ ความรูสึกชวยทําใหผูเรียนเกิดความเขาใจใน
ความหมายที่ถูกตองไดงายขึ้น 
 สรุปไดวาแบบเรียนเร่ืองคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศมีประสิทธิภาพสูงกวา
เกณฑที่กําหนด คือ 80/80 มีประสิทธิภาพสามารถนําแบบเรียนเรื่อคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาว
ตางประเทศไปใชในการเรียนการสอนผูเรียนชาวตางประเทศได  
 

ขอเสนอแนะ  
 1.  นําแนวคิดและทฤษฏีจิตวิทยาการเรียนรูของมนุษยมาใชในการสรางแบบเรียนเร่ือง
ชนิดของคําสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศอื่นๆ เชน จีน เกาหลี เยอรมัน ญี่ปุน ฯลฯ  
 2.  ควรมีการสรางแบบเรียนเร่ืองคําวิเศษณสําหรับผูเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาประเทศ
ที่ใชภาษาอื่นๆ นอกเหนือจากภาษาอังกฤษ เชน ภาษาญี่ปุน ภาษาจีน ภาษาเกาหลี ภาษา
เวียดนาม เปนตน  
 3.  ควรมีการสรางแบบเรียนเร่ืองคําวิเศษณในรูปแบบออนไลน เพ่ือสงเสริมการเรียนรูดวย
ตัวเองของผูเรียนที่สนใจเรียนภาษาไทยในตางประเทศ 



40 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

บรรณานุกรม 
 
 
 
 
 
       

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



41 
 

บรรณานุกรม 
 
กนกรัตน หม่ันวาจา. (2545). การศึกษาความสัมพันธระหวางสมรรถภาพทางสมองดานการเรียนรู 
 และเขาใจทางภาษาตามทฤษฎีโครงสรางทางสมองของกิลฟอรดกับความเขาใจในการอาน 
 ของนักเรียนชั้น ประถมศึกษาปที่ 6. ปริญญานิพนธ กศ.ม. (การวัดผลการศึกษา).  
 กรุงเทพฯ:  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. ถายเอกสาร. 
กานดา สินธวานนท. (2505).  วิธีสอนภาษาอังกฤษ. วิชาชุดครูประกาศนียบัตรวิชาการศึกษา. 
 องคการคาคุรุสภา.  
กาญจนา นาคสกุล. (2541). ระบบเสียงภาษาไทย. พิมพครั้งที่ 4. กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ   
 มหาวิทยาลัย. 
กําชัย ทองหลอ. (2533).  หลักภาษาไทย.กรุงเทพฯ: บํารุงสาสน.  
จินตนา ใบกาซูยี. (ม.ป.ป.).  การเขียนสื่อการสอน.กรุงเทพฯ: สุวิริยาสาสน. 
ฐะปะนีย นาครทรรพ; และคณะ. (2533). บันไดหลักภาษา1. พิมพครั้งที่ 3. กรุงเทพฯ:  
 อักษรเจริญทัศน. 
ฐิติมา งามโชคสมุทร. (2555).  ชุดการสอนสนทนาภาษาไทยเบื้องตนเพื่อการทํางานสําหรับผูเรียน 
 ชาวตางประเทศ ในบริษัท อินโดรามา โพลีเมอรส จํากัด (มหาชน). สารนิพนธ ศศ.ม. 
 (การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ). กรุงเทพฯ:  บัณฑิตวิทยาลัย  
 มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. ถายเอกสาร. 
ทศพร ประเสริฐสุข. (2543). จิตวิทยาสําหรับการฝกอบรมบุคลากรในองคกร.  
 (เอกสารประกอบการสอน). กรุงเทพฯ:  คณะศึกษาศาสตร มหาวิทยาลัย 
 ศรีนครินทรวิโรฒ.  ถายเอกสาร. 
ทัศนีย ศุภเมธี. (2542). การสอนภาษาไทย. กรุงเทพฯ: สถาบันราชภัฏธนบุรี. 
ทวีศักดิ์ ญาณประทีป. (ม.ป.ป).  คูมือเตรียมสอบภาษาไทยสําหรับสอบบรรจุขาราชการ ระดับ  
 1,2,3. กรุงเทพฯ: ศูนยสงเสริมวิชาการ. 
ธวัช ปุณโณฑก. (2526). การวิเคราะหแบบเรียนไทยตอนที่ 2 เรื่องรูปแบบและเนื้อหาวรรณกรรม 
 แบบเรียนไทย. กรุงเทพฯ: คุณพินอักษร.  
นวลจันทร รัตนากร; และ สุภัทรา ฉัตรเงิน. (2529).  การเลือกหนังสือ. กรุงเทพฯ:  
 ภาควิชาบรรณารักษศาสตร คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยรามคําแหง.  
นววรรณ พันธุเมธา. (2527). ไวยากรณไทย. พิมพครั้งที่ 2. กรุงเทพฯ: รุงเรืองสาสนการพิมพ. 
นิตยา วิจาระนันท. (2551).  การสรางแบบเรียนเรื่องการทําบุญสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ.  
 สารนิพนธ ศศ.ม. (การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ). กรุงเทพฯ:  
 บัณฑิตวิทยาลัย. มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. ถายเอกสาร. 
นิมิตร ม่ันเภา. (2539). การสรางบทเรียนสําเร็จรูปวิชาภาษาไทยเรื่องคําวิเศษณตามหลักสูตร 
 มัธยมศึกษาปที่ 2. ปริญญานิพนธ กศ.ม. (ภาษาไทย). กรุงเทพฯ: บัณฑิตวิทยาลัย 
 มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. ถายเอกสาร. 

 



42 
 
บันลือ พฤกษวัน. (2533). อุปเทศการสอนภาษาไทยระดับประถมศึกษาแนวบูรณาการทางการสอน.  
 กรุงเทพฯ: ไทยวัฒนาพานิช. 
ประภัสสร หอนาค. (2553). วิเคราะหหนังสือ Thai: An Essentail Grammar. สารนิพนธ ศศ.ม.  
 (การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ). กรุงเทพฯ: บัณฑิตวิทยาลัย  
 มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. ถายเอกสาร. 
ปรียา หิรัญประดิษฐ. (2547). สถานภาพการเรียนและการสอนภาษาไทยใหแกชาวตางประเทศใน 
 ประเทศไทย. รายงานการวิจัย. กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช. ถายเอกสาร.
พงษพันธ  พงษโสภา. (2544). จิตวิทยาการศึกษา. กรุงเทพฯ: ธนธัชการพิมพ. 
พัฒน นอยแสงศรี. (2527). ไวยากรณอังกฤษแนวปริวรรตเบื้องตน. กรุงเทพฯ: คณะมนุษยศาสตร 
 มหาวิทยาลัยรามคําแหง. ถายเอกสาร. 
มลุลี สีตบุตร. (2514). การวิเคราะหแบบเรียนภาษาอังกฤษชุด English for Thai Students  
 ระดับมัธยมศึกษาตอนตน ตามหลักภาษาศาสตรและหลักจิตวิทยาการเรียนรู. 
 ปริญญาการศึกษามหาบัณฑิต.วิทยาลัยวิชาการศึกษา. ถายเอกสาร. 
ลัดดา ศุขปรีดี. (2546, มิถุนายน-ตุลาคม).  การสื่อสารทางการเรียนการสอน. วารสารศึกษาศาสตร  
 15(1). 
วัชรพล วิบูลยศริน. (2552). การสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเรียนภาษาไทยในฐานะ 
 ภาษาตางประเทศ. สารนิพนธ ศศ.ม. (การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ). 
 กรุงเทพฯ:  บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. ถายเอกสาร. 
วันเพ็ญ เทพโสภา. (2554).  หลักภาษาไทยฉบับนักเรียนนักศึกษา. กรุงเทพฯ: ธนรัชการพิมพ. 
วราภรณ เจียมเรือน. (2544). ทักษะการใชคําคุณศัพทและคําวิเศษณเพ่ือยกระดับความรู  
 ภาษาอังกฤษ. กรุงเทพฯ:  สารสารมารเก็ตติ้ง. 
วิภาพร  มาพบสุข. (2545). จิตวิทยาทั่วไป. กรุงเทพฯ: ศูนยสงเสริมวิชาการ. 
ศรีวิไล พลมณี. (2545). พ้ืนฐานการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ. เชียงใหม:           
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม. ถายเอกสาร. 
สมพงศ วิทยศักดิ์พันธุ. (2549). การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ. เชียงใหม: ม่ิงเมือง. 
สมพร จารุนัฎการพัฒนา. (2534). สื่อการเรียนการสอน.กรุงเทพ: ศูนยพัฒนาหนังสือ กรมวิชาการ. 
สรวงสุดา สงรักษ. (2550). การพัฒนาบทเรียนคอมพิวเตอรมัลติมีเดีย เรื่อง คําคุณศัพทและคํากริยา 
 วิเศษณ. สารนิพนธ กศ.ม.(เทคโนโลยีการศึกษา). กรุงเทพฯ: บัณฑิตวิทยาลัย  
 มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. ถายเอกสาร. 
สุกัญญา โชติกพานิช. (2519). การวิเคราะหแบบเรียนวิชาวรรณคดีไทยชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3.  
 ปริญญานิพนธ ค.ม. (มัธยมศึกษา). กรุงเทพฯ: บัณฑิตวิทยาลัย  
 จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย. ถายเอกสาร. 
สุณีย อัตศาสตร. (2526). ความเปนมาแบบเรียนภาษาไทย. ภาควิชาภาษาไทย คณะวิชา 
 มนุษยศาสตรและสังคมศาสตร. วิทยาลัยครูธนบุรี.  



43 
 
สุไร พงษทองเจริญ. (2509). วิธีการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สอง. มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. 
สุวิทย  หิรัณยกาณฑ. (ม.ป.ป). คูมือภาษาไทย ม.2. กรุงเทพฯ: พัฒนาการศึกษา. 
หทัย ตันหยง. (2527).  เอกสารคําสอน นส.425 การเขียนหนังสือแบบเรียน. ภาควิชาโทเทคโนโลยี 
 ทางการศึกษา. มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ วิทยาเขตกลาง ประสานมิตร. 
อัครา  บุญทิพย. (2534).  หลักภาษาไทยสําหรับครูมัธยมศึกษาตอนตน.กรุงเทพฯ: โอเดียนสโตร.     
อัมพร พงษธา. (2518).  การวิเคราะหแบบเรียนภาษาไทยสําหรับผูเริ่มเรียนชาวตางประเทศ. 
 วิทยานิพนธ.ค.ม. กรุงเทพฯ: บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  ถายเอกสาร. 
อิน หนูจุล. (2521). การวิเคราะหแบบเรียนภาษาอังกฤษชุด Success with English ตามหลัก 
 จิตวิทยาการเรียนรู. ปริญญานิพนธ กศ.ม. (ภาษาและวรรณคดีอังกฤษ).  
 กรุงเทพ ฯ:  บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. ถายเอกสาร. 
อรุณี วิริยะจิตรา. (2532).  การเรียนการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร.กรุงเทพฯ: อักษรเจริญทัศน. 
อุปกิตศิลปะสาร. (2539). หลักภาษาไทย: อักขรวิธี วจีวิภาค วากยสัมพันธ ฉันทลักษณ.  
 กรุงเทพฯ: ไทยวัฒนาพานิช. 
ฮานู ลี. (2520). การสรางแบบเรียนการเขียนภาษาไทยสําหรับนักศึกษาเกาหลีใน 
 สถาบันอุดมศึกษา. วิทยานิพนธ ค.ม.(มัธยมศึกษา). กรุงเทพฯ: บัณฑิตวิทยาลัย  
 จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย. ถายเอกสาร. 
Chang Sung Choi. (2547). การเรียนการสอนภาษาไทยในเกาหลี. เอกสารประกอบการสัมมนา 
 โครงการสัมมนาประเมินผลและพัฒนาหลักสูตรประกาศนียบัตรบัณฑิต สาขาการสอน 
 ภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ. กรุงเทพฯ: คณะมนุษศาสตร  
 มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร. 
Benjawan Poomsan Becker. (1995). Thai for Beginners. Bangkok: Paiboon Publishing. 
David J Murray. (1995). Gestalt Psychology and the Cognitive Revolution. London: Prentice Hall.  
 Harvester-Wheatsheaf. 
Good, Carter Vitor. (1973). Dictionary of Education.New York: McGraw-Hill Book Company.  
Isawaki, Shoichi; & Preeya Ingkaphirom. (2005). A Reference Grammar of Thai. 
 Cambridge: Cambridge University Press. 
Koffka, Kurt. (1935). Principle of gestalt psychology. New York: Harcourt, Brace. 
Paivio, Allan; & Begg,Ian. (1981).  Psychology of language. New Jersey:Prentice-Hall. 
Richard B.Noss. (1964). Thai reference grammar. Foreign Service Institute,Washinton,D.C.  
Shores, Louis. (1960). Instructional Material: An Introduction for Teachers. New York:  
 Ronald Press Company. 
Tidyman, Willar F.; et al. (1969). Teaching the Language Arts. New York:  McGraw-Hill Book  
 Company.   
West, Micheal. (1957). A General Sevice List of English Words.  Longman Green and
 Company. 



44 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



45 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก  ก 
บัญชตีาราง 
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บัญชีตาราง 

 
ตาราง ระยะเวลาในการดําเนินการทดลอง 
 
ตาราง แสดงคะแนนจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบทของแบบเรียนเร่ือง 

วิเศษณสําหรบัผูเรียนชาวตางประเทศ บทที่ 1-9 
 

ตาราง แสดงคะแนนจากการทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียนของแบบเรียนเรื่องคํา
วิเศษณสําหรบัผูเรียนชาวตางประเทศ 

 
ตาราง แสดงคาประสิทธิภาพของแบบเรยีนเรื่องวิถีชวีติไทยสาหรบัผูเรียนชาวตางประเทศ

ตามเกณฑทีก่ําหนด (E1/E2 =80/80) 
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ตาราง ระยะเวลาในการดําเนินการทดลอง 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สัปดาหที่ วันที ่ รายการ เวลา 

1 
 
2 
 
3 
 
4 
 
5 
 
6 

1 
2 
1 
2 
1 
2 
1 
2 
1 
2 
1 

ปฐมนิเทศและสรางความคุนเคย 15 นาท ี 
สอนตามแผนการสอน  บทที่ 1 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการเรียน บทที่ 2 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการสอน บทที่ 3 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการสอน บทที่ 4 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการสอน บทที่ 5 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการสอน บทที่ 6 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการสอน บทที่ 7 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการสอน บทที่ 8 และทําแบบฝกหัด
สอนตามแผนการสอน บทที่ 9 และทําแบบฝกหัด
ทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน 

45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
45 นาที 
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ตาราง แสดงคะแนนจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบทของแบบเรียนเรื่องคําวิเศษณ 
    สําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ บทที่ 1-9 
 

คน
ที่ 

บทที ่1.1 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่1.2 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่1.3 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่2 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่3 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่4 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่5 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่6 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่7 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่8 
คะแนน 
เต็ม 10 

บทที ่9 
คะแนน 
เต็ม 10 

1 10 10  9  8  8  9  9 10  8  7  9 
2  8  8 10 10  8  8  8  9 10  9  8 
3 10  9  8  9  9 10 10  8  9 10 10 
4  9  8  8 10 10 10  7 10  8  8  8 
5 10  9  9  6  7  9  8  9  9  9   8 
6 10  8  7 10 10  8  9  8  9  8  9 
7  8 10  9  9 10  9  7  8  7  9  9 
8  7  8 10 10  8  7 10  9  8  9 10 
9  9 10  9 10  9  8  8 10  9 10  9 
10  9  9  9  8  8 10  9  8  7   8  9 
�X 90 89 88 90 87 88 85 89 84 87 89 

 9.0 8.9 8.8 9.0 8.7 8.8 8.5 8.9 8.4 8.7 8.9 
E1 90 89 88 90 87 88 85 89 84 87 89 

 คาเฉลี่ยของ E1 รวม 9 บท เทากับ 87.82  
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ตาราง แสดงคะแนนจากการทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียนของแบบเรียนเรื่องคําวิเศษณ 
    สําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
 

คนที ่ คะแนนผลสัมฤทธิ์หลังเรียนคะแนนเต็ม 100 

1 92 
2 81 
3 94 
4 85 
5 88 
6 92 
7 84 
8 90 
9 85 
10 93 
∑X 884 

     88.40 
E2     88.40 
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ตาราง แสดงคาประสิทธิภาพของแบบเรียนเรื่องวิถีชีวิตไทยสาหรับผูเรียนชาวตางประเทศตาม 
     เกณฑที่กําหนด (E1/E2 =80/80) 

 
บทที ่ เรื่อง  E1  E2 

บทที่ 1 คําวิเศษณบอกลักษณะ   
บทที่ 1.1 คําวิเศษณบอกบอกสี ขนาด รูปราง 90  
บทที่ 1.2 คําวิเศษณบอกกลิ่น สัมผัส รสชาต ิ 89  
บทที่ 1.3 คําวิเศษณบอกสภาพ/อาการ ชนิด/นิสัย 88  
บทที่ 2 คําวิเศษณบอกเวลา 90  
บทที่ 3 คําวิเศษณบอกสถานที่และระยะทาง 87  
บทที่ 4 คําวิเศษณบอกจํานวนหรือปริมาณ 88  
บทที่ 5 คําวิเศษณบอกความชี้เฉพาะ 85  
บทที่ 6 คําวิเศษณบอกความไมชี้เฉพาะ 89  
บทที่ 7 คําวิเศษณแสดงคําถาม 84  
บทที่ 8 คําวิเศษณแสดงการขานรับ 87  
บทที่ 9 คําวิเศษณแสดงการปฏิเสธ 89  
 คะแนนเฉลี่ยกิจกรรมระหวางบทเรียน 87.82  
 คะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน  88.40 
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ภาคผนวก  ข 
หนังสือขอเชิญผูเชี่ยวชาญ 
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แบบเรยีน  เรื่องคําวิเศษณสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ 
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ภาคผนวก  ง 
แบบทดสอบทายบทเรยีน 

แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน 
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ภาคผนวก จ 
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ประวัติยอผูทําสารนิพนธ 
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กรุงเทพมหานคร  10800 
ประวตัิการศึกษา  
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